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Raiffeisen v Pliberku jc pred kratkim zgradil novo skiadiée. Pravzaprav to
ni ni& razburljivega, &e pri tem ne bi enostavno okupirali krajevnega napisa in ga tudi
ne ogradili. Ob&ani se 8e dobro spominjajo, ko je leta 1976 policija podrla dvojezi¢ni na-
pis Bleiburg/Pliberk, ki je prav tako stal na privatnem zemlji¢u. Da bo policija odstrani-
la nem3ki napis, gotovo nih&e ne priéakuje, ostane pa vpradanje: zakaj in s katero pravi-
co si lasti Raiffeisen pliber3ki krajevni napis?

Postnina platana v gotovini Celovec P.b.b.

Erscheinungsort Klagenfurt/izhaja v Celovcu
Verlagspostamt 9020 Klagenfurt/Po$tni urad 9020 Celovec

Obcni zbor centra avstrijskih narodnih'manjéin

Posebna skib v letu

’88: otroSkim vrticem

»Po razsodbi ustavnega sodisc¢a, da velja jezik
Manjsin pred vsemi uradi na dvojeziénem ozem-
lju, bodo osrednje organizacije avstrijskih manjs$in
V Siroki informacijski kampanji motivirale svoje lju-
di, da pred uradi dejansko uporabljajo jezik manj-

in. Ce v pogovorih z zvezno vilado ne bo prisio do.

ni;stvo}'ih poroéilih sta predsed- v zadnjih dveh letih. V sklopu red-
Pi arel Smolle in tajnik Marijan  nih informacijskih pogovorov s
uapp informirala obéni zbor o  politiénimi Institucijami so av-
K PeSnih aktivitetah Informacijs-  strijske narodne skupnosti obis-
€ga centra avstrijskih narodnosti  kale ambasade drzav, ki so so-

Tiskovna konferenca KEL, na kateri so sodelovali driavni poslanec Karel
Smolle, dr. Apovnik in odvetnik dr. Vana. (Porodilo na strani 4.) 3

pozitivnih rezultatov, so zastopniki manjsin naja-
vili nove procese pred ustavnim sodiséem.“ To so
sklenili zastopniki avstrijskih manjsin na zveznem
obénem zboru Informacijskega centra avstrij-
skih narodnosti (ICAN). Obcéni zbor avstrijskih
manjsin je bil prejsnji cetrtek.

podpisale avstrijsko drzavno po- $inski 8olski zakon, ki je bil izde-
godbo, in tam izrazile svojo kriti- lan v ICAN-u in ga bo Smolle vne-
ko o avstrijski manj&inski politiki. sel v avstrijski parlament. Prvi_
Precej pozornosti pri zvezni politi- poizkus avtentiéno informirati av-
ki je sproZil vseavstrijski manj- (Dalje na strani 3)

Tednikov komentar

Angledki socialisti so pred nedavnim v
Evropskem parlamentu stavili nujnostni
predlog, da bi obravnavali dvojezicno
Solstvo na Korodkem. Evropski parlament
Je ta nujnosini predlog s preteino vecino
odklonil.

Za Slovence in njihove nemsko govore-
&e prijatelje, ki dajejo vse svoje upanje na
internacionalizacijo $olskega vpra$anja, je
to gotovo veliko razocaranje.

Internacionalizacija?

Kakor ni razveseljivo spoznanje, da v lej
zadevi tudi drava matiénega naroda ne
vidi moZnosti za udinkovito podporo.

Brez take podpore pa se kot manj$ina
mednarodno komaj uvelfavis. To smo mo-
rall 2e doslef spoznati.

Trditi v trenutnem poloZaju narobe, po-
meni dajati na8im Ifudem iluzije.

Vzirajati pri iluzijah, kljub drugaénim
dejstvom in boljSemu spoznanju — pa po-
meni ravnati neodgovorno.
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V zadnjem dasu je dosti
govora o gnilih kompromi-
sih na podrodju dvojeziéne-
ga Solstva. Ni mi treba dol-
gega pisarjenja — jasno je,
da smo vsi korogki Sloven-
ci proti gnilemu kompromi-
su, pri katerem bi v prvi
wsr’.v’ nastradali mi sami. Pri
Zivljenjsko vaZnem vprada-
nju ureditve dvojezicnega
Solstva na juZnem Koro$-
kem pa naj stopi polemika
o izrazih in formulacijah v
ozadje. V sredi§cu razprave
naj bi konéno bilo stvarno
in trezno razmiS$ljanje, ki
zadene prav v jedro proble-
matike.

Pred kratkim je predsed-
nik Narodnega sveta dr.
MatevZ Grilc izjavil, da si
lahko predstavija skupno
reitev pod dolocenimi po-
goji. Namreé, da se mora
drugi ucitelj nujno udeleZiti
tecaja slovenséine in svoje
znanje potrditi pri izpitu.
Poleg tega naj imajo pri na-
stavitvi prednost dvojeziéni
ucitelji, ¢e teh v zadostni
meri ni, uéitelji z maturo iz

kratkoroCni cilj, med dru-
gim ponovna pogajanja na
strokovni ravni.

Pri petkovih pogajanjih
med predstavniki SP in VP
na eni strani ter predstavni-
ki obeh osrednjih organiza-
cif koro3kih Slovencev na
drugi strani nam je uspelo
to naSo zahtevo uresnidciti.
V naslednjih dneh in tednih
so na vrsti Solski strokov-
njaki, katere pa ne smemo
ovirati pri delovanju z ne-
premisijenemi parolami, ka-
kor npr. ,Smo proti vsakrs-
nemu kompromisu“. Vsi ve-
mo, da nismo demonstrirali
zaradi tega, ker se paé radi
razkazujemo po dunajskih
cestah in ulicah, temvec
smo na ta nacin manifesti-
rali vztrajnost in odloénost
v boju za na$ cilj — za
sprejemljivo resitev dvojezi-
énega Solstva.

Jasno je bilo, da zgolj
demonstracije in nacelarst-
vo ne bodo zadostovali,
temvec bo za dobro in spre-
jemljivo reSitev potrebnih
mnogo stvarnih in premis-

Vsi se borimo za
sprefemljivo resSitev

Pise Hubert Mikel, poslovodeéi tajnik NSKS

slovend¢ine. Nasa naloga v
naslednjem éasu bo prepri-
&ati ¢im veé slovenskih ma-
turantov, da se odlocijo za
Studij dvojezidnega ucitelja
na pedago$ki akademiji. V
trenutni situaciji je pomanj-
kanje dvojeziénih uditeljev
ocividno in zelo obé&utljivo.

Izjava predsednika NSKS
je povzrocila nekaj nepre-
misijenih reakcij. Maza$ka
akcija na Mohorjevi hidi in
ob vhodu v pisarno dr. Gril-
ca je dokazala, da nekateri
sku8ajo delati zgago in ne-

mir na hrbtu vse narodne -

skupnosti na Koro$kem.
Tem ljudem je treba pove-
dati, da se izjave dr. Grilca
popolnoma ujemajo z
vmesnim poroc¢ilom stro-
kovne komisije, katerega
sta podpisali po svojih za-
stopnikih obe osrednji or-
ganizaciji koro3kih Sloven-
cev.

Zavedati se moramo, da
smo delovanje strokovne
komisije dosegli z dobro
obiskano demonstracijo ja-
nuarja preteklega leta na
Dunaju. Prav tako nam je
uspelo z demonstracijami
ob koncu leta dosedi na$

Ijenih predlogov nasih stro-
kovnjakov. In ¢e nam uspe
Z na8imi argumenti prodreti
— po zadnjih razgovorih so
izgledi dobri — smo dose-
gli, za kar se Ze leta pote-
gujemo, namrec: za uredi-
tev dvojezicnega $olstva,
kakrs$no tudi mi lahko zago-
varjamo.

Uspelo pa nam bo to sa-
mo tedaj, ¢e smo v tem
vpra$anju popolnoma enot-
ni in ne bomo sku$ali iz ka-
terih koli razlogov hoditi
svojo pot. V tem smislu je
popolnoma nerazumlfiva iz-
java predsednika Zveze slo-
venskih organizacij dipl.
inZ. Feliksa Wieserja, da
naj Narodni svet v pogaja-
nfih zastopa pripravijenost
za skupno reSitev $olskega
vpradanja, on se bo priklju-
cil Sele, ko bo rezultat pozi-
tiven. Tako je povedal pred
petkovim razgovorom na
Dunaju.

Tak3no postopanje lahko
zmanj$a moZnosti za pozi-
tivno re$itev. DrZi, da v
Solskem vpra$anju ne sme
biti dvo-, tro-ali veétirnosti.
Pa kaj, ¢e besedam ne sle-
dijo tudi dejanja.

Informacijski pogovor NSKS

’S0 v dunajskem parlamentu

Prihodnji petelbodo pogovore
nadaljevali —nistrokovni ravni

Prejsnji petek (15. 1. 1988) je bil v dunajskem
parlamentu informacijski pogovor o dvojeziénem
Solstvu. Vabil je nanj vodja socialisticnega paria-
mentarnega kluba dr. Heinz Fischer — na pobudo
nasega drzavnega poslanca Karla Smolleta. Z na-
Se strani so se pogovora udelezili predsednik

Oba pogovora sta prav gotovo v
smislu zahtev obeh osrednjih or-
ganizacij, da je treba o odprtih
vpradanjih naprej razpravljati na
strokovni ravni. Nadalje je petkov
pogovor dokazal, da je &e priprav-
llenost za resne pogovore. To so
za medije potrdili tudi Heinz Fi-
scher, Feliks Wieser in Karel
Smolle. Tako je predsednik ZSO v
intervjuju za ORF podértal pozitiv-

no in konstruktivno vzdudje, ki je
vladalo na petkovem informacij-
skem pogovoru.

Osnovna tema pogovora: moz-
nosti za skupno resitev med viado
in narodno skupnostjo.

Beseda Je tekla predvsem o asi-
stenénem uéitelju, njegovi kvalifi-
kaciji, pa tudi o kvalifikaciji Sol-
skih ravnateljev. Nadalje se je raz-
pravljalo o uvedbi posvetovalnega

Mnenje juznih Koroscev o
dvojezicnem Solstvu

48 odstotkov juznih
Koroscev se izreka za
vpeljavo locitvenega
modela. Koroski Slo-
venci ta model enotno
odklanjajo, tudi vecina
nemsko govoredcih izo-
brazencev je proti lo-
éevanju. Ce misli kanc-
ler Vranitzky izpolniti
obljubo, da ne bo resit-
ve brez koroskih Slo-
vencev, potem do u-
resnicitve pedagoskega
modela ne bi smelo pri-
ti.

Studijo je po naroéilu ZSO izve-
del dunajski institut IT pod vodst-
vom dr. Kurta Traarja. Med 13. no-
vembrom in 8. decembrom 1987
so po 33 obéinah dvojeziénega
ozemlja izvedli 714 intervjujev, toc-
nost dobljenih podatkov pa znasa
—3,8% (50% je torej v resnici
lahko med 46,2 in 53,8 %).

Do veéine za uresniéitev ,peda-
goskega“ modela Studija pride, ée
predpostavija, da je na juZnem
Koroskem 13% slovenskega pre-
bivalstva, kakor je to bil rezultat
uradnega Stetja 1981. Sludlja sa-
ma je prisla do rezultata, da zna-
Sa deleZ slovenskega in dvojezic-
nega prebivalstva na juZnem Ko-
roSkem 29%, torej dosti ve¢ ka-
kor po uradnih podatkih. Dejans-

ko je bila tudi veéina za ohranitev
sedanjega sistema in proti loge-
vanju. Da pa bi od vsega zadetka
zavrnili kritike, so izhajali od urad-
no nastetega deleza Slovencev na
celotnem prebivalstvu in tako pri-
5li do zgoraj navedenih rezultatov.

Samo 42% nemsko govoredih
KoroScev meni, da je sedanji
skupni dvojezi¢ni pouk obremeni-
tev za njihove — neprijavijene —
otroke. Torej tudi v tem vprasanju
ve¢ina ne sledi argumentaciji
strank in KHD-ja.

Zanimiva je tudi reakcija prebi-
valstva na trostrankarski skiep od
18. novembra. Medtem, ko so Slo-
venci bili pred sklepom bolj ne-
enotni, so se po trostrankarskem
sklepu z 90% vecino izrekli proti
»pedagoskemu” modelu. Pri nem-
$ko govore¢em prebivalstvu pa je
bil trend obraten: pred sklepom je
vecje Stevilo bilo za ,pedagoski*
model, po skiepu pa se je zadelo
vecati Stevilo neodlodenih in na-
sprotnikov. Predsedniki strank so
z njihovim sklepom brez prizade-
tih Slovencev povzroéili negoto-
vost torej tudi med nemsko govo-
rec¢imi Korosci.

Najbol] negativen rezultat tudi-
e pa je sledeci: 60% nem&ko go-
vore¢ih meni, da bi zadostovalo
ponujati slovenséino samo e kot
prosti predmet izven rednega pou-
ka.

Pri tolikdnih mnenjih in hotenjih
ne bo moglo priti do nobene resit-
ve brez dolgoroénih Solskih poiz-
kusov.

Casopisi in radio so poroéali,
(Dalje na str. 3)

NSKS dr. Matevz Grilc, predsednik ZSO dipl. inz.
Feliks Wieser, Karel Smolle, dr. Reginald Vosper-
nik in predsednik SPZ Tomaz Ogris.

Ze prihodnji petek, 22. januarja, pa bo pri mi-
Nistrstvu za pouk pogovor strokovnjakov — to, kar
Smo Slovenci tudi vedno zahtevali. ;

gremija pri prosvetnem ministrst-
Vu: le-ta naj bi spremljal reformo
dvojeziéne Zole, zastopanl pa naj
bi bili v njem tudi zastopniki koro-
8kih Slovencev. Seveda pa je te-
kla beseda tudi o vpradanju, pri
Katerem &tevilu udencev se naj
Odpre razred ter koliko u&encev
:ahko razred maksimalno obisku-
8.

Predstavniki osrednjih organiza-
LS

ci] so mdr. razlozili naSe nacelne
pomisleke proti spremembi dvoje-
zitnega Solskega sistema in pri
tem vztrajali, da je lahko podlaga
za skupno reditev samo vmesno
poro&ilo pedagodke komisije pri
prosvetnem ministrsivu. Poleg
predstavnikov koroskih Slovencev
so se pogovora udeleZili tudi Sols-
ka strokovnjaka Schieffer (OVP) in
Matzenauer (SPO) ter dr. Unkart.

Obcni zbor centra manjsin

(Dalje s 1. strani)

Strijsko prebivalstvo o polozaju
VSeh avstrijskih manj$in se je rea-
liziral v Centru s petjeziénim ¢a-
SOpisom ,Ve&jeziéna Avstrija®, ki
J_I%B_’I'zéel ob drzavnem prazniku

Dejstvo, da se je v zadnjih letih
nesteto organizacij, institucij in
Posameznikov obrnilo na Informa-
cijski center avstrijskih narodno-
Sti z Zeljo po avtentiéni informaci-
i ponovno dokazuje, da je ICAN

nenadomestljiva institucija av-
strijskin manjsin.

V letu 1988 hocejo avstrijske
manjine razsiriti Solsko debato
tudi na vprasanje dvojeziénih
otrodkih vrtcev. Pri tem projektu
bodo poleg politiénih organizacij
sodelovali najrazliénejsi strokov-
njaki iz vrst ve¢inskega naroda.

Kot predsednik je bil ponovno
izvoljen drZavni poslanec Karel
Smolle, tajnidko funkcijo pa je
spet prevzel Marijan Pipp.

Po obsirni razpravi | ti predsedniku NSKS

je dezelno vodstvo |dr. Matevzu Grilcu
KEL v zvezi z ma- | zavzelo naslednje
zaskimi akcijami pro- | stalisce:

KEL: ,,Podel napad
na dr. Grilca“

»Vsak, kdor je pozorno sledil
izjavam predsednika NSKS, je
lahko ugotovil, da dr. Grilc nik-
dar v svojih javnih izjavah ni
odstopal od stali&é, ki so bila
vzajemno izdelana v osnutku
vmesnega porocila dunajske
strokovne komisije.

Mazaska akcija proti neko-
mu, ki se Ze leta nesebiéno bo-
ri za pravice slovenske narod-
ne skupnosti, ni samo podel
napad na osebnost, ampak Za-
lijo vse, ki se zavzemajo za
mirno soZitje obeh narodnih
skupin In enakopravnost slo-
venske narodne skupnostl. Za-
to ostro obsojamo maza3dko
akcijo ter opozarjamo na dejst-
vo, da se je rodila le v za-
strupljeni klimi, ki jo Ze nekaj
¢asa neti tisti krog, ki hoce
dobesedno ,razbiti vsako po-
gajanje s predstavniki vedine“.

Odbor avstrijskega centra av-
strijskih narodnosti: predsednik
Karel Smolle; podpredsedniki: dr.
Ivo Midller (gradiSéanski Hrvati),
prof. Ludwig Szberenyi (gradis-
¢anski MadZari), Heinrich Brazdil,
dr. Franci Zwitter ml.; tajnika:
Marijan Pipp in Rudi Vovk; blagaj-
nika: Franc Popotnik, Heinrich
Boltin (dunajski Cehi); pregledniki:
dr. Herbert Gassner (gradid&anski
Hrvati), dipl. inZ. Georg Novacek
(dunajski Cehi) in Hubert Mikel.

Prav ta krog samozvancev,
ki nastopa brez vsakrine opo-
re, pa kuha svojo politiéno ju-
ho. Pri tem hoée najpre] razbiti
akcijsko enotnost med NSKS
in ZSO ter sam postati tretja
osrednja sila.

KEL Je vedno izjavljala, da ||
sta zanjo samo osrednji orga-
nizaciji legitimni zastopnici ko-
roskih Slovencev, zato bo KEL
preprecila vse poizkuse, da bi
katerakoli skupina, tudi ée se
skriva v idealisti¢nih komitejih,
hotela postati edina zastopni-
ca manjsine.

Ob tej priloZnosti pa se KEL
ponovno zavzema za strokovno
razpravo o vseh 3olskih vpra-
Sanjih ter predlaga, da se i&é&e-
jo resitve, ki so dejansko v in-
teresu  slovenske narodne
skupnosti.”

DEZELNO VODSTVO KEL

Studija
0 Solstvu

(Nadaljevanje z 2. strani)

da sta dali nalogo za to studijo
obe organizaciji. Resnici na lju-
bo moramo po tej poti to vest
korigirati: nalogo je dala, kakor
Ze zgoraj zapisano, samo Zveza
slovenskih organizacij.

,P;Iitiéno odgovornost za koncepte nosita

_V teh odlogilnih tednih in mese-
¢ih nove ureditve 3oiskega vpra-
Sanja se moramo (... zavedati
Zlastj naslednjih osnovnih pogo-
lev, ki jih ne bi smeli zanemariti:

1. Politidno odgovornost za
koncepre. na katerih naj bi slone-
lo v bodoce dvojeziéno $olstvo,
morata nositi obe osrednji politié-
NI organizaciji, namre& Narodni
Svet koroSkih Slovencev in Zveza
slovenskih organizacif na Korog-
kem.

2. Slovenska narodnostna skup-
oSt mora po svojih predstavnikih
}r besedah in dejanjih izpricati Ze-
jo po skupni regitvi manj$inskega
Solskega vpra$anja s tistimi sila-
mi v politiénih strukturah na Du-
naju, kf',‘skreno tako skupno resi-
Leav ::.':,ro. ?o!gra skupna zgodovi-

mn -
T Ja aga to tezko odgovor

3. Politiéno odgovorni med ko-

roskimi Slovenci bi se ob vsej po-

Staligée dr. Matevza Grilca, da naj bi, ce je
mozno, prisli z zvezno vlado do skupne resit-
ve, je Zel tudi v medijih velik odmev. Objavija-
mo izvlec¢ke iz treh ¢asopisov.

trebni orientiranosti v bazo morali
otresti bojazni, da na obeh dveh
robovih, namre¢ pri radikalnih
zahtevah in pri gnilem kompromi-
sarstvu, zgubijo svoj obraz. V za-
vesti polne odgovornosti bi se
morali priboriti do skupnega,
enotnega gledanja in ga uveljaviti
v pogovorlh s predstavniki viade.
s,

Nadelnost je lepa lastnost. Ven-
dar nas zgodovina uci, da bi mo-
rali znati povezati nadelnost s po-
trebno mero pragmatizma in poli-
ticnega realizma. Prepri¢an sem,
da bi Solska debata tekla danes
drugace, ¢e bi bili koroski Sloven-
ci konec sedemdesetih let vstopili

v sosvete in v tako imenovano
Studifsko komisijo pri uradu zvez-
nega kanclerja. Nacelnost nam je
to zabranjevala. Leta 1959 je bil
sklenjen manj3inski Solski zakon
brez nadega soglasja. Dosledno
smo zahtevali tedaj obvezno dvo-
jeziéno %olo za vse, namesto da
bi ugibali tudi o odjavnem princi-
pu in ga resno predlagali avstrijs-
ki zvezni viadi.

Bojim se, da nas bo tokrat spet
sama nacdelnost od nog do glave.
. Raje stoje umreti kakor klece Zi-
vetil" Velika beseda, a izgovoriti
fo more$§ samo, ce Zivis.

(Iz komentarja dr. Vospernika
v Nedeljl — 17. 1. 1988)

NSKS in ZS0"

In der Diskussion rund um die
zweisprachige Schule signalisie-
ren die beiden Zentralorganisatio-
nen der Kérntner Minderheit, der
Rat der Kérntner Slowenen und
der Zentralverband slowenischer
Organisationen, eine ausgespro-
chen weitreichende und vor allem
konstruktive KompromiBbereit-
schaft und heben sich damit
wohltuend von den drei Landtags-
parteien und dem Kdérntner Hel-
matdienst ab.

(Volkswille, 9. 1. 1988)

... Zakaj bi, konec koncev, nek-
do ne mogel misliti malo druga-
&e? Zakaj razliénosti v pogledih
ne presegajo na uglajen nacin, za
skupno mizo, z iskanjem skupne-
ga jezika in imenovalca?

(Barbara Goriéar v uvodniku
ljubljanskega Dela, str. 1)
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Ustavno sodisce proti

priznavalnemu principu

Veljavnost zakona o narodnostnih skupnostih je
pod velikim vprasajem. Tega ni potrdila le razsod-
ba ustavnega sodisc¢a v zvezi s pritoZbami nekate-
rih gradiscanskih Hrvatov, ampak so na posebni
tiskovni konferenci poudarili advokat dr. Vana z
Dunaja ter poslanec Karel Smolle in pravnik dr. Pa-
vel Apovnik v ponedeljek, 12. januarja tega leta.

|1z razsodbe ustavnega sodidéa
je jasno razbrati, da &len 7 av-
strijske drzavne pogodbe niti na
Koroskem, kaj Sele na Gradis-
¢anskem (in najmanj pa na Sta-
jerskem), ni izpolnjen. V tej raz-
sodbi je tudi poudarjeno, da gre
pri ¢lenu 7 za osnovno pravico, ki
sega bistveno dalje, kakor so do-
slej menili. In ta osnovna pravica
pristoja vsakomur, ne da bi se
moral kdo deklarirati ali izjavljati
za Slovenca ali Hrvata. V bistvu
to ne pomeni ni¢ drugega ko to,
da ustavno sodii¢e jasno odkla-
nja priznavalni princip (Bekennt-
nisprinzip) in da je za terito-

rialni princip in da se nikomur

Odprto pismo

203 uciteljev

w»Samoiniciativa koro-
Skih dvojeziénih udite-
ljev/Eigeninitiative zwei-
sprachiger Lehrer Kérn-
tens“ se je v odprtem
pismu izrekla za stvar-
no Solsko debato. Po-
sebno poudarja potrebo
po Solskih poizkusih.
Pismo so podpisali 203
ucitelji in uciteljice.

»Samoiniciativa“ odklanja peda-
goski model koro3kih strank mdr.
zato, ker ,je bil izdelan brez priza-
dete baze“ ter ,brez preizkusnje,
sistematiéne raziskave in ocene“,
»Pri izdelavi pedago3kega modela
niso bila v ospredju pedagodka
vpradanja, temveé politiéna.* Na-
dalje opozarjajo dvojeziéni uéitelji
na to, da so avtorji modela ignori-
rali ugovore dvojeziénih uéiteljev
in se ozirall predvsem na manjsini
sovraZzne ustanove kakor pa na
univerzo, avstrijsko rektorsko kon-
ferenco in zvezno pedagodko ko-
misijo pri ministrstvu za pouk.

Ucitelji zato zahtevajo S3olske
poizkuse za razne modele. Te
poizkuse naj bi nadzorovala po-
sebna komisija, ki na] bi jo se-
stavijala akademija znanosti ali
rektorska konferenca ali pa
znanstveniki — pedagogi.

Pismo so podpisali mdr. Anton
Gallob, Gabrijela Partl, Sigi Kol-
ter, Lenart Katz, Irmgard Raschun
in Ana Srienc.

ni treba deklarirati kot Slovenec
(kaj je kdo, oblasti ne sme
brigati), ée hode priti do svojih
pravic. lzrazena Zelja po slovens-
kem uradnem postopku zadostuje
in se mora oblast po njej ravnatl.
lzvedbena doloéila in zakoni k &le-
nu 7 ADP se morajo ravnati po
tem é&lenu, ki je kot vsa drzavna
pogodba del avstrijske ustave.
Dejstvo, da bo ustavno sodisée
na novo in po lastnih kriterijin

sku$alo dognati in preveriti dvoje--

zi¢nost obé&in — tudi tistih, ki se-
daj po zakonu o narodnostnih
skupnostih niso dvojeziéne, pa
samo potrjuje, da ustavno sodis-
¢e otitno ne verjame najbolj koro-
gkim uradnim statistiénim podat-
kom. Zanj so merodajni drugi kri-
teriji. Poleg tega |e, tako dr. Vana,
upati, da bo prej ali slej padla tu-
di klavzula 25%, kajti zaveznidke
sile so na pogajanjih za drfavno
pogodbo pometle z vsemi doloéili
in klavzulami, ki bi kakorkoli veza-

le pravice Slovencev in Hrvatov
na procente in 3tevilke.

Kako e oblast, v tej zadevi
zvezna vlada v sodelovanju s ko-
roskimi politiénimi forumi, restrik-
tivno izvajala ustavno zajamdéene
pravice, potrjuje dejstvo, da je na
Koroskem samo 15 obéin uradno
dvojeziénih, 26 dvojeziénih obéin
pa je uradno samo enojeziénih —
beri: nemskih, med drugim obéine
kakor: Velikovec, Skocijan, Galici-
ja, da jih samo nekaj navedem.

Poslanec Karel Smolle je naka-
zal dve moZnosti, kako priti do
pravice:
® ali veliko pritozb na ustavno
sodisce, ki bojo preluknjale Zakon
o narodnostnih skupnostih, oz.
® konstruktivni in plodni razgo-
vori koroSkih Slovencev s pristoj-
nimi vladnimi forumi, na katerih
bi na novo doloéili veljavnostno
obmocje Zakona o narodnostnih
skupnostih.

K zaslugam, ki jih javnost pripi-
suje odvetniku dr. Vani, je Se tre-
ba dodati: osnovne in bistvene
podlage za uspe3no pritozbo ne-
katerih gradiséanskih Hrvatov pri
ustavnem sodis¢u je izdelal du-
najski pravnik dr. Arndorfer v so-
delovanju z dr. Kaklom in dr. Wie-
gelejem. Dr. Vana je bil substitut
dr. Kakla in dr. Wiegeleja.

Ustanovni ob¢ni zbhor
Krozka za pomo¢ kmetov

V torek, 12. 1. 1988,
je bil v Vogréah usta-
novni obéni zbor Kroz-
ka za strojno in drugo
vzajemno pomoé¢ kme-

Franc Valesko

Nad 80 udelezencev pri obénem
zboru kaZe, da je kroZek potreben
in da so njegovi proponentl bili na
pravi poti. Zborniéni svetnik Ste-
fan Domej je pozdravil navzoce,

tov. Zamisel o ustanovi
krozka se je rodila lani
marca pri seminarju o
kmecki problematiki\ v
Tinjah.

med njimi mestnega svetnika Fri-
ca Kumra, inz. Dominikusa, ki je
imel tudl predavanje, navzoda pa
sta bila tudi zastopnika velikovs-
kega strojnega krozka, Sauer in
inZz. Breithuber.

Po branju in odobritvi pravil
so bile volitve odbora. Za pred-
sednika je bil soglasno Izvoljen
Franc Valesko iz Drve$e vasi, pod-
predsednika sta postala Franc
Wutte iz Male vasi in Jozej Hasej
iz Kokij, blagajnik je postal Peter
Kert iz Konovec, tajnik pa Marko
Trampusch iz Doba.

Sledila je diskusija o poslov-
nem papirju, ki ureja poslovanje
drustva. Franc Valesko je v govo-
ru poudaril vaznost kroZzka za
Podjuno. ,Z njim hodemo kmetom
pomagati, da bodo ostali na kme-
tijl. Vsak &iling, ki ga ne bo treba
investirati v strojni kapital, bo
kmetu drugod keristil. Zelim, da
bi kmetje to uvideli in se kroZku
pridruzili, ker le v skupnosti je

(dalje na strani 7)

Nekaj misli o
dvojeziéni Soli

Propaganda nasprotnikov se-
danje oblike dvojeziénega Solstva
deluje tako uspe$no, da ji sami
nasedamo. Ko Slovenci govorimo
0 ,provizoriénem* zakonu o manj-
Sinskem $olstvu, ali ée uposteva-
mo eno izmed gesel na demon-
straciji na Dunaju dne 19. 12.
1987: ,Gemeinsamkeit statt Eltern-
recht — Skupnost namesto pravi-
ce star$ev” je zame ve¢ ko oéitno,
da nihce ne ve, za kaj pravzaprav
gre.

Moti me, da imenujemo zakon o
manj§inskem $Solstvu na Koros-
kem ,provizorif*. To je primer de-
magogije, ker [e gotovo laZe od-
praviti zakon, ki ustvarja ,provizo-
rif, kakor odpraviti zakon, ki je
problem na bolj ali manj zadovo-
ljiv nadin redil. Kar pa lahko ozna-
¢imo kot provizorij, je obmoéje
veljavnosti tega zakona. 10. &len
1. odstavek zakona o manj$in-
skem Solstvu iz leta 1959 doloéa,
da se obmocje veljavnosti tega
Zakona dolo¢i z uradnim ugotav-
ljanjem manj$ine, vse do tedaj pa
velfa za $ole, v katerih je bil pouk
v Solskem letu 1958/59 dvojeziden.
Provizorif torej ustvarja kvedjemu
imenovani 10. ¢&len zakona o
manjSinskem 3$olstvu, ne pa za-
kon kot celota. Oznako ,provizo-
rij* so uvedle skupine, ki imajo in-
teres, da s tem izrazom ustvarijo
vzdudje, ki bi omogoéilo njihovo
zahtevo po spremembi zakona o
manj8inskem $olstvu.

nPravica starev® pa pomeni
povsem nekaj drugega kakor to,
kar hodefo videti nasprotniki se-
danje oblike dvojezicnega $olstva.
Njih splosno geslo ,pravica star-
Sev" je zagotovifeno v dveh obli-
kah:

1. v 7. élenu zakona o manjin-
skem Solstvu, kjer je zagotovljena
pravica starev, da lahko prijavijo
otroke k dvojeziCnemu pouku;

2. na podlagl mednarodnih do-
govorov, po katerih fe driava dol-
Zna upoStevati svetovnonazorsko
in versko prepri¢anje stariev.

Na svetovnonazorsko in versko
prepricanje starSev se nana$ajo
vsi mednarodni dokumenti kakor
so to:
® Splodna deklaracija ¢lovekovih

Zanicevanje
slovenscine

V uradnem seznamu 3olskih
knjig za Solsko leto 1988/89 e
tudi knjiga z naslovom: Draxl-
Schitzeneder Ja se ven poz-
nam 3/zalozba Leykam, Graz
(sIch kenn’ mich aus 39),

To naj bi bil u&benik za u-
cence tretjih razredov, ki so
prijavljeni k dvojeziénemu pou-
ku! Ucbenik od ministrstva si-
cer S%e ni aprobiran. Toda
dejstvo, da je ,slovenski® na-
slov vse, samo ne slovenski, je
Ze dovol| 8kandalozno. Je to
sreforma“ dvojeziénega S$olst-
va, kakor si jo Zelijo koroske

oblasti?

P e o R epe s o cn s opa e
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Pravic (OZN, 1948) v élenu 26;
Mednarodna pogodba o go-
SPodarskih, socialnih in kulturnih
Pravicah (OZN, 1966) v 13. &lenu;
® Mednarodna pogodba o driav-
lianskin in politiénih pravicah
(OZN, 1966) v 18. élenu, in najbolj
lzrazjto
® 2 ¢&lenu dodatnega protokola
Evropski konvenciji o &lovekovih
Pravicap,

4 V prvem primeru je ugotovilo
agéamo sodisce, (ViSig
- 6119?8), da dvojeziéni pouk v
v:’dﬂﬂu obliki ne nasprotuje ,pra-
S:F StarSev“ v zakonu o manj$in-
~'em Solstvu, ker nihde, ki ni pri-
lavijen k avojezinemu pouku, ni
Prisiljen, da bi se ugil slovensko.
s:o drugem primeru ,pravice
dl:féev“ Je ugotovilo evropsko so-
¢e za élovekove pravice slede-

€ 2. élen dodatnega protokola
M€ obvezuje driave, da uposteva
Prl vzgoji in pouku simpatije star-
ve\' do nekega jezika, temveé ob-
2uje drzavo le, da uposteva nji-
Ov0 versko in svetovnonazorsko
p;:ﬂﬂda';njq, Raz&iritev  pojmov
';ak”sko in ,svetovnonazorsko“
0, da se pri tem upo3teva sim-
ga tlia starsev do nekega jezika, bi
°;’Tan.'fo prevracati obicajni po-
esn teh pojmov, in dodajanje ne-
B 8, kar konvencija ne vsebuje.

Clgijski jezi i ;
1968) fezikovni spori, 23. 6.

;a"n{-}d:‘ oce ,pedagodkega mode-
ae Nkart meni: Ali je mogode za-
ne;{’a” mnenje, da je narodna
orla U Pmisr svetovnonazorsko pre-
raﬂaﬂla. Na$ ustavni red takdni
davag{ gotovo ne odgovarja. (Pre-
e h“”a‘? za ,Juristische Gesell-
aft“, dne 29. 10. 1985.)

»Ce

o Prav v ¢asu, ko gredo vsi na
na Privilegije, ni zelo popular-
;kaf /e ugotovilo ustavno sodl-
G r: fazsodbi o pritoZbi KEL gle-
mz'zden'rva Koroke na volilna

18, si je treba zapomniti:
Vzveg}mo vsem prgvn!m normam
=i ;mqn;ynsmm varstvom Je,
jalca ©Dbujejo odloditev zakonoda-
V. prid manjginskim varst-

vom. Relativna shemati¢na ena-
kost s pripadniki drugih druZbenih
skupin tej odlocitvi ne bo mogla
vedno usirezati. Glede na pred-
met obravnave lahko varstvo
manjéin terja ali opravi¢uje, da
napram pripadnikom drugih druz-
benih skupin zahteva za varstvo
manjsin postopanje v prid manji-
nam.”

Zavedam se, da sta pravo in
manj&inska politika dve razlicni
stvari. Vendar mislim, da je Zolst-
vo za manf§ino bistvena ureditev
in da Iimamo kot manjSina v tem
oziru pravico do posebnega pred-
nostnega obravnavanja. Na to
pravico se moramo Sklicevati
zdaj, ker se bo avstrijska javnost
kmalu naveliéala pritozb o ,hu-
dobnih Koro$cih® in ,fa$istiénem
Heimatdienstu”, C¢eprav je leto
spominov na ,an8lus" leta 1938.

Peter Novak
Malence 36
9581 Ledince

Odprto pismo v zadevi
»Waldheim“

Sehr geehrter Herr
Ministerialrat,

ich danke lhnen flr die Mittel-
lung, daB mir vom Herrn Bundes-
présidenten das Osterreichische
Ehrenkreuz fir Wissenschaft und
Kunst I. Klasse wegen Verdienste
auf dem Gebiet der Zeitgeschich-
te verliehen worden ist. Leider se-
he ich mich jedoch auBerstande,
diese Auszeichnung anzunehmen.

Ich hatte mich bemiht, gegen
den médrderischen Ungeist ~des
Nationalsozialismus anzukdm-
pfen. Deshalb muBte ich auch das
Vernichtungslager Auschwitz ken-
nenlernen. Ich hatte dort weniger
zu erleiden, als die meisten Mitge-
fangenen, andererseits hatte ich
genaueren Einblick in die Té&-
tungsmaschinerie bekommen.
Deshalb fihlite und fihle ich mich
verpflichtet, dieses Kapitel der
Zeitgeschichte, das mit dem Na-

men Auschwitz symbolisiert ist,
den inzwischen nachgewachse-
nen Generationen nahezubringen,
damit sie SchluBfolgerungen fir
ihr Leben ziehen kénnen. Derglei-
chen darf sich nicht wiederholen.
Das bin ich den vielen schuldig,
die nicht mehr vor dem siBen Gift
warnen kdénnen, mit dem der Na-
tionalsozialismus Menschen so

infiziert hat, daB sie bereit waren,

Uber dessen mdrderisches Vorha-
ben hinwegzusehen, ja bei diesem
mitzuwirken.

Unter ihnen befanden sich Leu-
te, die — wie die allermeisten da-
mals gezwungen, die Uniform der
deutschen Wehrmacht anzuziehen
— sich nach Kréften bemiht hat-
ten, sich dem Dienst der von Hit-
ler befehligten Militdrmaschinerie
zu entziehen. Sie suchten Wege,
die Niederlage des nationalsozia-
listischen Regimes zu beschleuni-
gen, einige hatten dea Mut, die
verhaBte Uniform abzulegen und
sich Partisanengruppen anzu-
schlieBen; ein Franz Jé&gerstétter
setzte sein Leben ein, weil er
nicht ein Rddchen in der Mordma-
schinerie werden wollte.

Mit all diesen fihle ich mich
verbunden. Und diese Menschen
wurden als pflichtvergessen belei-
digt, als Dr. Kurt Waldheim In
dem unseligen Wahlkampf im ver-
gangenen Jahr mit Nachdruck
wiederholte, daB er als Offizier
der von Hitler kommandierten
Wehrmacht seine ,soldatische
Pflicht" erfdlit habe.

Ich habe volles Verstdndnis far
jeden, der keinen Weg sah, sich
dem Zwang zu entziehen, dem ein
Uniformtrdger unterworfen war.
Obwohl man moralisch dazu ver-
pflichtet gewesen wére. Ich stehe
uneingeschrénkt auf der Seite de-
rer, die durch die zitierte AuBe-

rung von Dr. Waldheim als
»Pllichtvergessene” diskriminiert
wurden.

Die mir zugedachte Auszeich-
nung tridgt die Unterschrift von
Dr. Waldheim. Ich rechne mit Ver-
stdndnis dafir, daB ich sie des-
wegen nicht annehmen kann.

Mit vorziglicher Hochachtung
Hermann Langbein

»Kontaktna oseba“ v otro$kem vrtcu najslabsa resitev

os:gkg imenovana , kontaktna
Plibe':‘k ¥ novem otroskem vrtcu v
U je iz pedagodkega in

:&Ct;:lnowzgojn_ega vidika izredno
e kreéitev. je na predavanju v
Gstairt U dejal univ. prof. Peter
il ner. Kot znano, je v Pliberku
iez?écija SPO/OVP odklonila dvo-
Vrtcuno V2gojo v novem otro$kem
¢ k,ona razpolago pa bo menda
ol r:gi;tlza oseba", ki naj bi bi-
enal nemékog.c otrokom, ki $e ne
niv. prof. Gstettner je dejal, da
t?; ,.I;I?ntaktna oseba" nikakor ne
b ogla i‘zvrsevati naloge in
Cile, ki bi jo lahko sicer dvoje-
nana otroska vrtnarica. »Kontakt-
Oseba* bo slovensko govore-

&im otrokom v prvi vrsti tedaj na
razpolago, ¢e otroci ne bodo razu-
meli nem$kih navodil oz. ¢e bodo
hotell artikulirati svoje Zelje. Pot
do te ,kontaktne osebe“ bodo slo-
vensko govore€i otroci gotovo
smatrali kot veliko, deloma ne-
premostljivo oviro. Posledica tega
bo, da otroci ne bodo govorili slo-
vensko.

Ker bo sloven&&ina v tem otros-
kem vrtcu le pomozni jezik za pri-
dobitev znanja nem&&ine, se bodo
slovensko govoreéi otroci podutili
zapostavljene.

Znanstveni poizkusi so dokaza-
li, da v takih primerih razvije ve-
¢inska skupina (v tem primeru
nemsko govoreci otroci) predsod-

ke, ki jih enostavno ni veé moZno
brez velikih naporov nevtralizirati.

Na predavanju so bili sicer od-
borniki Enotne liste, predavanje
pa gotovo ne bi Skodovalo tudi
ostalim mandatarjem pliberdkega
obéinskega sveta.

Dr. Vladimir Wakounig in
prof. Peter Gstettner sta razloZila
Stevilnim poslusalcem tudi ,koro-
&ki pedagoski model“ in posledi-
ce, ki bi jih le-ta povzroéil na Ko-
ro8kem. V zanimivi diskusiji so
mdr. uéitelji iz svojega vidika opo-
zorili na velike hibe in tezave, ki
bl bile povezane s tem Solskim
modelom.

S. K.

90% povprasanih v okraju Veli-
kovec se ne strinja s postopanjem
deZelne vlade, ki je doslej bila pri-
pravljena podpirati le tovarno
Magdalen, za Obir pa doslej ni da-
la na razpolago nobenih podpor.
To je najvaZnejsi izsledek gospo-
darske Studije instituta IT, ki je za
tovarno Obir raziskoval mnenje
prebivalstva o gospodarskem po-
loZzaju v velikovSkem okraju in o
problemih v zvezi s tovarno Obir.
Po tej &tudijl bi morebitno zaprtje
tovarne Obir imelo jasne konsek-
vence za SPO; 41% bi dalo krivdo
soclalistom.

Nova Studija
o ,Obirju”

Vegina odklanja
postopanje
dezelne viade

Dr. Kurt Traar, vodja inétituta
IT, Je skupno s Francem Wedeni-
gom predstavil novo S$tudijo, ki-
detajlirano oblikuje mnenje prebi-
valstva o vpraSanjih okoli tovarne
Obir. 52% je mnenja, da naj bi to-
varna Obir delala naprej tudi te-
daj, ¢e ne bi mogla izpolniti vseh-
predpisov za varnost okolja. To
oditno dokazuje, da je ljudem Ziv-
lienjska eksistenca vaZnejsa Ka-
kor varstvo okolja, 84% pa zasto-
pa mnenje, da bi z ukrepi za varst-
vo okolja odobravali celo raz-
Siritev produkcije.

Ker imajo slovenski lastniki ve-
¢ino delezey tovarne Obir, je 24%
mnenja, da je to krivo, da deZela
ni pripravljena podpreti tovarne.

Prebivalstvo ne odobrava politi-
ke deZelne viade. 76% je namred
mnenja, da bi moral Obir dobiti
enako podporo kakor Magdalen.

Tudi sploSna zaskrbljenost o
gospodarskem poloZaju v okraju
je zelo velika. V &tudiji je 58%
povpradanih izrazilo pesimistiéno
mnenje o gospodarskem razvoju v
tem okraju. Vzroke vidi prebivalst-
vo v tem, da s strani deZele in
zveze preved zanemarjajo to regi-
jo in je ne podpirajo enako kakor
druge kraje.

V &tudiji so razélenjevall pov-
prasano prebivalstvo tudi po jezi-
ku; pri tem se je izkazalo, da se
slovensko govoreée prebivalsivo
nekoliko bolj identificira s tovarno
Obir in 3e bolj kritiéno ocenjuje
politiko koro3ke deZelne vlade.

In&titut IT je za svojo Studijo iz-
bral v 12 podjunskih obc¢inah 297
oseb, ki predstavijajo vse sloje
prebivalstva. S
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Dr. Grilc in dr. Sturm v

KSSSD o Solstvu

Po pogovorih s predsednikom SPO in OVP sta
predsednik NSKS Grilc in tajnik ZSO Sturm v petek
zvecer v dunajskem klubu diskutirala s slovenski-
mi Studenti in nemsko govoredimi prijatelji.

V sredi$éu diskusije je bil Gril-
gev intervju z ORF-om, v katerem
se je izrekel za moZen kompromis
v Solskem vpra3anju. Grilc je pou-
daril, da vsi njegovi predlogi te-
meljijo na vmesnem poroé&ilu zvez-
ne strokovne komisije, ki je po
enotnem mnenju NSKS in ZSO
podlaga za nadaljnja pogajanja.
Vsekakor Fischer in Kénig zaen-
krat nista odklonila predlogoy v
zvezi z asistenénim uditeljem (zni-
Zanje na 7 ur, samo &e je veé ko 6
prijavljenih, vsaj teéa] slovenséi-
ne, komisija pri ministrstvu) in bo

® Bekstanj

Obéinski svet tr’ne obéine
Bek&tanj je na svoji zadnji sei
sklenil podelitev ¢astnega odli-
kovanja ravnatelju Jozefu Gal.
lobu (iz Stobic), okrajnemu in-
pektorju Jakobu Kattnigu (Le-
dince), zborovodji Juriju Kugiju
(Loce), Janezu Millonigu
(Spodnje Tehange) in vigjemu
uradnemu svétniku v p. Janezu
Schalleju (Bekstanj). Ob&insko
odlikovanje so prejeli zaradi
zaslug na podro&ju 3porta, kul-
ture in gasilstva.

Uradna podelitev Castnega
odlikovanja bo na slavnostni
seji v soboto, 23. 1. 1988, ob
16.00 uri v kulturnem domu v
Ledincah.

naslednji teden spet seja strokov-
ne komisije. Zato Grilc meni, da je
ravnal pravilno.

Studentje so predvsem kritizira-
li termin intervjuja. Po njihovem
mnenju bi se moral Grilc pred tak-
snimi akcijami v smislu akcijske
enostnosti pogovarjati z drugimi
organizacijami. Tako pa je v prvi
vrsti poskrbel za negotovost. Se-
veda pa tudi dunajski 3tudentje
menijo, da kljub raznolikosti
mnenj ni treba mazati po zidovih
slovenskih poslopij.

Tajnik ZSO Sturm je predvsem
poudaril pomen internacionaliza-
cile Solskega vpradanja. Grilc je
tukaj menil, da bi internacionali-
zacija samo 3olskega vpra8anja
lahko bila nevarna in da je treba
internacionalizirati vso narodnost-
no vprasanje. Na vpradanje &tu-
dentov, kako ZSO stoji do Grilée-
vih predlogov, je odgovoril Sturm,
da bojo o tem morali odloéati od-
borniki ZSO — &e bojo tudi stran-
ke pripravljene za kompromis. O&i-
tek Studentov, za ZSO v tem
vprasanju nima lastne linije, in da
se obrada kakor veter, je Sturm
zavrnil s pripombo, da to pac¢ od-
govarja njegovemu imenu.

Sturmovo zamisel, da bi name-
sto dveh tednikov zadostoval tudi
en skupen slovenski ¢asopis, so
Studentje sprejeli z dodatkom, da
bi najbrz zadostovala tudi ena sa-
ma osrednja organizacija.

PRODAJAM po ugodni ceni

Telefon: 04238/430

_Spredeno ovcjo volno.

DjekSe: Imreta Mehes$a
ni ve¢ med nami

Z Zalostno novico se oglasa-
mo z Djek$. Po teZki in dolgo-
trajni bolezni nas je zapustil
nam vsem priljubljeni sosed in
bivsi sodelavec Imre Mehes.

Na dan sv. Treh kraljev smo
ga spremljali od hi%e Zalosti
na domace pokopalidée k ved-
nemu poditku. Pri sv. masi za-
dusnici in pogrebnih obredih
je, ob asistenci dekana Polde-
ja Silana, orisal domagi Zupnik
Markitz v ubranih besedah Ziv-
lienje tega skrbnega druZinske-
ga oceta, marljivega delavca
ter spostovanega farana.

® Pliberk

Predstavitev nove kasete mos-
kega pevskega zbora ,Kralj
Matjaz*

Tam kjer se éuje z gaja“

as: sobota, 23. januarja 1988,
ob 19.30
Kraj: gostilna Schwarzl v Pli-
berku
Sodelujejo: Mlada Podjuna,
druZina Lipu$, Trio Libu&e in
moskl pevski zbor ,Kralj Mat-
jaz“ iz Libug
Prireditelj: MoSki pevski zbor
.Kralj Matjaz* iz Libué

Po rodu je rajni bil Madzar.
Zivel je v dolini, ki je danes
pod romunsko upravoe. Vojna
vihra ga je prignala na sonéne
Djekse, kjer je nael druzico, s
katero sta v sreénem zakon-
skem Zivljenju vzgojila héerke
in si postavila licen dom.

O priljubljenosti in spostova-
nju, ki ga je uzival rajni Imre,
je pricala mnoZi&na udeleZba
od blizu in dale¢ na njegovi
zadnji poti. Naj Imre poéiva v
bozjem miru.

DruZini pa izrekamo nase is-
kreno sozalje.

ISCEMO

dva absolventa/

dve absolventki

® trgovske akademije,

@ pedagoske akademije ali
@ univerze,

ki sta brezposelna.
Pismene prijave posljite na:
Griine Bildungswerkstitte
Rosentaler StraBe 1

9020 CeloveciKlagenfurt

RadiSe: drustveni ples
je tudi letos uspel

Tradicionalni radiskli ples
domadega drustva je tudi letos
odliéno uspel. Preteklo soboto
je prislo v kulturni dom mnogo
domacinov — poleg njih pa 3e
vecja ,delegacija“ iz Kotmare
vasi.

Nekje obstajajo med radiski-
mi in kotmirskimi rojaki dobre
vezi — saj je Stanko Wrulich,
znani radiski pevovod]a, dolga
leta vodil tudi kotmirske pevke
in pevce.

Poleg Kotmiréanov je lahko
predsednik SPD ,Radise* Lud-
vik Ogris pozdravil e podpred-
sednika Narodnega sveta dipl.
trg. Janka Uranka, predsedni-
ka Slovenske prosvetne zveze
Tomaza Ogrisa, tajnika Krs-
¢anske Kulturne zveze NuZeja
Tolmajerja in domacdega Zupa-
na Helmuta Woschitza.

Ples sam je trajal do zgod-
njih jutranjih ur, za dobro raz-
poloZzenje pa so poskrbeli
«Fantje iz Podjune®, ki veljajo
na Radidah Ze kot dobri znan-
cl. Prireditelji drustvenega ple-
sa imajo paé z njimi tako do-
bre izkusnje; zato jih povabijo
vsako leto, da jim zagodejo ter
zapojejo.

Nadalje je bil na sporedu
sreGolov z lepimi nagradami.
Nagrado pa sta dobila tudi no-
vopeceni celovski advokat dr.
Franci Serajnik in Hanzi Tol-
majer: le-ta sta zmagala pri
#lgri s klobuki*.

Skratka, tisti, ki so bili v so-
boto na radiskem plesu, niso
niéesar zamudili.

Tisti pa, ki so ples zamudili,
se ga bodo drugo leto gotovo
udelezili.

Sloveniji Plajberk: Pri nas
so hili tamburasi iz Loé

Na dan sv. Treh kraljev so
nas — na povabilo na3ega
Zupnika Jancarja — obiskali
tambura$i iz Lo&. Znano je, da
jih vodi nasa domadinka Erika
Wrolich.

Lodani so sooblikovali sv.
maso s sporedom boZiénih
pesmi. Po boZji sluzbi so bili
od Zupnika, gospe Cilke in
Zupnijskega sveta povabljeni
na prijazno pogostitev.

19. Januarja 1988
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19. januarja 1988

Roz, Podjuna, Zilja

Strokovna kmetijsko gospodinjska Sola
S pravico javnosti zavoda Solskih sester
v St. Rupertu v Velikovcu

SPOROCA starSem in dekletom, ki se odloéajo za nadaljnje Solanje
ali za 9. Solsko leto, da sprejema za Solsko leto 1988/89 ucenke v

STROKOVNO SOLO.

NAMEN SOLE Je, uéenkam poglobiti splodno izobrazbo in jim po-
sredovati dobro podlago za poznejsi uk v razli¢nih
poklicih. Usposablja dekleta pa tudi za samostojno
vodstvo gospodinjstva, ker pripisuje posebno vaz-
nost spretnosti v kuhanju, Sivanju, roénosti in go-
spodinjstvu.

VZGOJNI CILJ — Pravilno oblikovanje telesnih in dusevnih zmoz2-
nosti, samovzgoja in vzgoja v druZini in druzbi, po-
globitev vere in verskega Zivijenja.

POGOJ ZA SPREJEM je koncana 8. 3olska stopnja in vsaj delno
znanje slovenskega jezika oziroma narecja.

V primeru, da u¢enka 8. olske stopnje ni konéala, je v to $olo lahko
Sprejeta s sprejemnim izpitom.

V danih pogojih dobijo uéenke drzavno podporo za internat!
Ta %ola velja tudi za 9. Solsko leto — politehni&ni letnik, pouéuje se
¥ obeh deZelnih jezikih.

OBVEZNI PREDMETI: verouk, slovenséina, nem&¢&ina, racunstvo,
umevanje Zivljenja, zdravstvo, petje, telovadba,
znanstvo o perilu in oblaéilih, gospodinjstvo, hra-
noslovje, vrinarstvo, gospodarstvo, strojepis, ku-
hanje, &ivanje, roénosti, nega otroka.

Prijave so mozZne Ze sedaj vkljuéno do konca februarja 1988

PO telefonu 0 42 32 / 38 96, pismene ali osebne.

Nadaljnje informacije dobite pri vodstvu 3ole; 9100 Vélkermarkt/

Velikovec, KlosterstraBe 2.

Za tiskovni skiad so darovali:

Janez Sajovic, Hodise 20,—; Elise Mothe, Pleserka 70,—;
Toma# Sabotnik, PleSerka 100,—; Josef Perdacher, Holbite
70,—; Marija Tscherteu, Smiklavz 50,—; Vinko Levstik, Gorica
1000,—: Ana Pruné&, Mokrije 30,—; Franc Marolt, Grabalja vas
10,—; N. N., Sele pri Skocijanu 50,—; Peter Mohar, Dobrla vas
500,—; N. N., Lovanke 55,—: Marija Hribernik, Dvorec 25,—;
Franc Truppe, Logilo 50,—; pre&. g. Stanko Trap, Ziljska Bistrica
100,—; Folti Kargl, Bade 40,—; Matilda Preschern, Zg. Dobje
40,—; Lovro Petricié, St. 1lj 50,—; Elizabeta Mothe, Pleserka
55,—: Ana Zablatnik, Bilnjovs 50,—; Franc Kristof, Mo&&enica
100,—; Stefan Mle&nik, KoZentavra 200,—; Mirko Ogris, Drabuna-
Ze 50,—: pre&. g. Janez Tratar, Dobrla vas 50,—; Marija in Tomi
Kaiser, Rozek 250,—; preé. g. Peter Sticker, Globasnica 40,—;
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Roli loéevanyu olrat—
G@en K-ﬂdtrfnmnvn\?

Globaska mladina je za novo leto vabila vse obgane k
skupnosti in se izrekla proti lo&evanju $olskih otrok. Mladina v glo-
baski ob&ini je bila v zadnjih letih vedno zelo aktivna, zdaj pa se je
zdruzila v drustvo, v katerem hode &e bolj intenzivno gojiti mirno so-
#itje med obema narodnima skupnostima. Globaski miadini-Ju-
gend (GMJ) predseduje Stanko Gregorié, ki je tudi predsednik du-
najskih Studentov.

Ustanovni obéni zbor
(Dalje s 4. strani)
moé&," je poudaril predsednik Va-
leSko. V Zivem predavanju je inZ.
Dominikus nakazal vaZnost stroj-
nega krozka za obstoj zdravega
kmetijstva. Pokazal je moZnosti
kurjenja z zdrobljenim lesom, al-

{}IMNAZIJ SKI PLES

.

N

Ob polnoci
Vas bo zabaval
tudi ansambel

,VERITAS“

Hi$a OGB (Delavska zbornica)
OGB-Haus (Arbeiterkammer)

RENDEZ-VOUS, MARELA
OREF slovenski spored/ ORF slow. Abteilung

Izbor uspesnice meseca in ples
Slowenische Hitparade und Tanz

ternativno obdelovanje zemlje.
Kmet naj bi ne bil le producent Zi-
vil, temve& pionir pri nacrtih mi-
kroblologije. VaZno bo tudi pride-
lovanje bioenergije.

Novemu odboru Zelimo vse naj-
bolje pri delu in uresnigitvi nje-
govih naértov. MaT

Petek/Freitag,
29. 1. 1988, 20.00

Igrajo/Es spielen:

1. nadstropje/ 1. Stock:

Moderator: Marijan Velik
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Pavia Apovnik, doma v Sencnem kraj

vse dosedanje stoletje.

u pri Libucah, je pozorno spremljala

Torek,

STRAN
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Reportaza

PiSe
Janko Kulmesch

Sedaj vemo, od koga je dr. Pavle Apovnik podedoval svoj politicni talent.

Tik ob meji pred Holmcem, v
Sencnem kraju pri Libu&ah, stoji
»vahtenca“ (Euvajnica). Véasih je
sluzila Zelezni¢arjem, ki so pazili,
da vlak iz Pliberka na Prevalje in
naprej v Maribor ni povozil kakega
domaéina. Danes pa je postala
dom Zdové&evi materi.

Ze nekaj let je od tega, odkar
se je Pavla Apovnik preselila z do-
madega posestva v svoj novi dom.
Lastnik ,vahtence“ je sicer njen
sin Stefej, po poklicu Zelezniéar
na Stajerskem. Toda prava Sefinja
je Se vedno njegova mama, ki je
Se kljub svoji visoki starosti na-
pravila vse, da je iz nekdanje
»vahtence" nastala prijetna hisi-
ca. Ce prides v njo, se takoj poéu-
ti§, kakor da bi bil v lastnem do-
mu — in kjer lahko zve¥ mnogo
zanimivih reci.

-

Zdovéeva mama je namre¢ bud-
no spremljala vse dosedanje sto-
letje. To pa je bilo (in je), kakor
vemo, zelo razburkano, polno pre-
obratov ter polno zanimivih in Za-
lostnih dogodkov. Sonénih trenut-
kov je bilo paé tudi v Senénem
kraju bolj malo.

Zibelka je tekla nadi mami v so-
sednji 8mihelski fari, pri Pongracu
v Dolinéi¢ah. Tam se je rodil tudi
njen .stric, Skof RoZman, o kate-
rem nam je Zdovéeva mama rekla:
»Bil je vellk narodnjak in borec za
na$ narod. Skoda, da ni bil bolj
samostojen. Bil je paé tiste nara-
ve, da bi bil rad do vsakega prija-
zen."

* Seveda pa mu tedanji papez ni
bil v bogve kako oporo. Kakor
nam je mama povedala, je njen
stric, ko so fa8isti in nacisti oku-
pirali Slovenijo, 3el k papeZu po
nasvet. PapeZ mu je dejal, da se
mora vsak katoliski duhovnik bori-
ti proti komunizmu. Nato ga je
Skof Rozman prosil, da naj papez
intervenira pri Italijanih, da bi v
Sloveniji ne prislo do prelivanja
krvi. Pape? mu je rekel, da tega
ne more storiti, nakar je 3kof Roz-
man ,od same jeze razbil nalivno
pero“ (Pavia Apovnik).

Toda vrnimo se nekoliko nazaj,
k plebiscitu, ki ga je Zdov&eva
mati doZivela kot 17-letno dekle.
Meseci pred plebiscitom, to je bil

Drage bralke in bralci ,,NT*!

¢as, ko je libuska obéina &e sega-
la do meZidke ceste za Holmcem,
Za Zupana pa so imeli ,kralja“,
vsaj ime mu je bilo tako. Doma je
bil tik za sedanjim mejnim preho-
dom, pri Kralju na Holmcu.

In v Pliberku? Tam je pred ple-
biscitom vodil ob¢ino bratranec
Zdovéeve mame, Janko RoZman.
Sploh se Je v tedanjih ¢asih govo-
rilo v Pliberku v prvi vrsti slovens-
ko, posebno e v trgovinah.

Na podeZelju so ljudje — z
manj8imi izjemami — bili za prik-
lju¢itev, po libuskih in drugih ce-
stah so marsirali ve¢inoma slo-
venski vojaki, ki so se obna3ali
»POSteno in ne kakor kake tolpe“.
So pa bile na drugi strani podivja-
ne tolpe, ki so mdr. ,v dmihelski
cerkvi in na Humcu posule po tleh
hostije ter odnesle kelih in mons-
tranco®. Tudi to je bila neka pred-
Casna plebiscitna jeza. Po plebis-
citu so slovenski vojaki marsirali
domov &ez Holmec s pesmijo ,Do-
mov gremo, domov gremo, nazaj
spet pridemo®. Z njimi so morali
iti duhovniki in ugitelji, ,katere so
nadomestili zlasti 8e Nemci iz Ko-
Cevja“ (P. Apovnik). Tako je npr. v
Libu&e pridel uéitelj Scheschak —
Z njim pa ponemdéevanje.

Ko smo Ze pri $oli: kako so
poudevali Zdovéevo mater, ki se
je Solala od leta 1911 do 19167
Pavla Apovnik: ,Ko smo mi hodili
v Solo, je uéitelj govoril z nami ve-
¢inoma samo slovensko. Sicer pa
smo se ucili iz dvojeziéne &itani-
ce, v kateri je bila ena stran slo-
venska, njena sosedna pa nem-
Ska. Po plebiscitu pa so slovens-
¢ino Ze precej izrinili in jo v Pliber-
ku docela odpravili." Prepriéljiv
dokaz, da je Avstrija po letu 1920
storila vse drugo, kakor da bi iz-
polnila slavnostne predplebiscitne
obljube.

Seveda smo Zdovéevo mater
vprasali, kako so v Libuéah doZi-
veli dogodke pred 50 leti. ,V Libu-
&ah je bil samo en glas proti an-
$lusu,” tako Zdovéeva mati. In ker
obcina Libu&e ni bila stoodstotno
za Hitlerja, ne bi dobila ¢astne ta-
ble. To je seveda tedanjega Zupa-
na Brica in njegovega tajnika
Plautza zelo bolelo. Po neki mani-
pulaciji — reklo se je, da se je ne-

Slovensko prosvetno drustvo ,Drabosnjak“ s Kostanj
vzdrzuje kulturni dom, v katerem naj bi nasle svoj prostor
tudi reci, ki pri¢ajo o slovenski preteklosti nasih krajev.

Zato Vas iskreno prosimo, ¢e bi nam darovali ali poso-
dili staro kmeéko orodje z obmodja Gur in RoZa (do sever-

ne jezikovne meje).

Nadalje bi bili zelo veseli, ¢e bi nam darovali stare kah-
le, ker bi v nasem kulturnem domu radi postavili ve&jo

kahlsko ped.

Ze vnaprej se Vam za pomo& iskreno zahvaljujemo.
Za SPD ,Drabosnjak*: Janez Lesjak
P.S.. Naslov: Janez Lesjak, Razgledna promenada 36,

9220 Vrba.

»Zelo

rada berem.
Najbolj knjige o
zgodovini, politiki
in domadci litera- _
turi. “

i

kemu domacinu pri glasovanju
.zZmedalo" — pa so Libuée za se-
dem let le dobile ,&astno” tablo.

Hitlerjevo tablo so imele, a zato
s0 zgubile zvonove. To se pravi: v
zadnjem trenutku so redili vsaj

Do gostovanj v Sloveniji je pri-
$lo na povabilo slovenskega me-
tropolita dr. Alojzija Sustarja ter
mariborskega $Skofa dr. Franca
Krambergerja. Poleg njiju so se
«Pastirske igre* udelezili tudi po-
moZni Skofje Jozef Smej (Maribor)
ter Stanko Leni¢ in JoZef Kvas
(Ljubljana). Nadalje sta lahko
prireditelja (v Mariboru: 8kofijstvo,
v Dravljah: Zupnijski urad) pozdra-
vila 8e predsednika mestne konfe-
rence SZDL Ljubljana JoZeta
Ostermana, tajnika Zveze kultur-
nih organizacij Vladimirja Ravni-
karja, predsednika ZKO Maribor
prof. Janeza Verlina, predsednika
Kluba koro3kih Slovencev prof.
Boga Grafenauerja ter tajnika Sta-
neta Ursica.

Navdu&enje obginstva in zlasti

[

trikrat — pred nad 2500 obiskovalci. Ze teden prej p'
so dvakrat nastopili v mariborski cerkvi sv. Resnje
telesa. Tudi tam je priSlo ve¢ ko 1500

gledalcev.
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Tajnik KKZ Nuze| Tolmajer

Y

Obisk pi Zdovcevi mami

_#a

Zdovéeva mama je svoj 80. rojstni dan praznovala leta 1982 v krogu svojih otrok pri héerki Fridi.

Od leve: Pavle, Frida, Janez, France, slavijenka, Polda, Stefan, Milka in Stanko.

eénega — kajti ,najve&ji zvon so
Odpeljali; prisel je na fronto, po-
tem ko so ga prej zlili v kanon*
(Pavia Apovnik). Da pa v Libuéah,
v 8t. Jurju in na Dvoru vsaj en
2von ni moral na fronto, zato je
velja zasluga Skukovemu ocetu,
€igar sin dr. Janez Skuk je Zupnik
V Siné&i vasi. Skukov oe je pono-
¢l, skupno z Janezom Stefanom,
Pd. Mokejem iz Borovi], s konji
n»Ukradel* zvonove z rampe na pli-
berSkem kolodvoru in jih zakopal
Pri domaéem mlinu. Po koncu voj-

R ——

ne pa je bilo v Libu&ah, St. Jurju
in Dvoru pravo slavje, ko so prvi¢
spet zapeli skriti zvonovi.

Preden pa so lahko spet praz-
novali v svobodi in veselju, je bilo
e mnogo trplienja ter Zalostnih
dogodkov. Zdovéeve druzine k sre-
&i niso izselili, zato pa so sina An-
zeja hoteli kot 17-letnega fanta
prisiliti, da bi sluzil Hitlerju. Han-

KKZ gostovala s ,Pastirsko.igro‘Sloveniji:

PriSlo je nad 4000 gskovalcev

V nedeljo, 10. januarja, je KrsGanska kulturna zvé ;° $!¢inih miadin obiskovalcev
za gostovala s ,Pastirsko igro“ v cerkvi Zupnil st
Dravije v Ljubljani. Predstavili so Dra

ilo izredno veliko. Korogke go-
ie Se posebno presenetilo, ka-

bosnjakovo igr 5 dobro je obcinstvo sledilo ro

anskemu nareéju. Tudi to je pre-

Pri¢ljiv dokaz proti (vindisarski) te-
g{ oriji,

me roZanskega narecja.

¢e$ da Ljubljanéan ne razu-

Kakor nam je tajnik KKZ NuZej

olmajer, ki je pri ,Pastirski igri®
Nosil glavno organizacijsko bre-
Me, povedal, je bila ,2elja po ved
Nastopih zelo velika®. Vabili so
S_Iavanci v Italiji, Kranjéani, Celja-
N, Novogoricani, a tudi iz koro-
kih krajev so pri§la vabila. NuZej:
»Na 2alost smo morali odpoveda-
tl, ker so igralci tudi vprezeni v
delo domagih prosvetnih drustev.
O pa je najmanj tako vazno ka-
kor gostovanje.
Kljub temu to ne pomeni, da ni-
koli ne bomo mogli veé videti ,Pa-
stirske igre®, NuZej Tolmajer: ,Po
vsej verjetnosti bomo v leto&njem
adventu Se enkrat nastopili v St.
llu in Podjuni. Dokon&no bomo o
tem odloéili marca.”

Doslej si je ogledalo ,Pastirsko
Igro* vsega skupaj 7000 ljudi. In

e ——

—

H. Wuzella in M.

tudi medijski odmevi v Avstriji,
Sloveniji in na Primorskem so bili
zelo dobri — poroéila so bila ob-
Sirna od ¢asopisov preko radia pa
do televizije. ,Nadalje se je izka-
zalo kot pravilno, da smo uprizori-

li igro v cerkvah in ne v mestnem
gledalis¢u,” tako tajnik KKZ.

ze] tega ni storil in se je raje
prikljugil partizanom.

V Smarjeskih in sosednjih hri-
bih je operiralo ve¢ partizanov in
so bili tudi pogostokrat gostje
Zdovéeve druzine. ,K nam so pri-
&li partizanski kurirji in se najedli
ter zagreli,* tako Zdovéeva mati.
.Pa tudi drugi so jim pomagali.
Med njimi Travarjev Anza, ki Jim
je nosil hrano v ,Levov bruh® v

® Libuce

Te dni je obhajala Marija
Lienhard svoj 62. rojstni
dan. K njenemu Zivljenjske-
mu jubileju ji Zelimo obilo
boZjega blagosiova ter

predvsem zdravja.

Smarjetl, kjer so imeli partizani
svoje zavetid¢e. Moral pa ga j_e
nekdo izdati, ker so ga zasacili.
Za kazen so ga poslali v Dachau,
odkod se je vrnil &isto bolan.”

Druge domace Zrtve so bili iz-

seljencl. 1z Spodnjih Libug so I_z-
selili Moéilnikove, KusSejeve in
Hartmanove — seveda po ,zaslu-
gi* nekaterih domacinov. Zdovée-
va mama pa je bila tudi pri¢a, ka-
ko je morala rajna Breznikova ma-
ti z malim ,puntiékom* zapustiti
dom. Videla je, kako je, s solzami
v oéeh, sluzkinja An&ka na vsak
na&in hotela spremljati Brezniko-
vo gospodinjo, d&esar pa ji
niso dovolili. In slisala ter vide-
la je, kako je celd ,stari pliber_éki
apotekar* to izselitev odklanjal:
,Sie (Breznikova mama) hat wohl
niemanden was getan,“ medtem
ko je neka druga pliberska dama
(ime je urednistvu znano) z aplav-
zom spremljala izselitev Brezniko-
ve mame.

Prisel je 8. maj, konec vojne, to-
da ne Se za Sencni kraj ter libus-
ko polje. Znano je, da je postalo
to polje zaradi krvavih dogodkov
med 15. in 17. majem 1945 med-
narodno znano. Ustadi $e vedno
niso kapitulirali, bili so kljub pora-
zu Hitlerja prepriéani, da bodo
zmagali v boju za neodvisno Hrva-
3ko. Tudi k Zdovcu je prislo neka_j
ustadev. Vzeli pa so, kar so misli-
li, da potrebujejo. ,Jaz sem jim re-
kla, zakaj da ne kapitulirajo; Hitler
je vojno zgubil,“ nam Je pripove-
dovala Zdovéeva mati. ,Pa tega
sprva niso hotell upostevati. Upa!i
so, da jim bodo AngleZi pomagali.
Angle?i tega seveda niso hoteli
storiti.”

-

Toliko in 8 mnogo ve¢ nam je
Zdovéeva mati vedela pripovedo-
vati iz svojega dolgega Zivljenja,
pa na Zalost ne moremo vsega za-
pisati. Potrebovali bi za to prosto-
ra za celo knjigo.

V soboto, 23. januarja, bo Zdov-
éeva mati praznovala svoj 86.
rojstni dan. Cestitali ji bodo njeni
otroci Frida, Milka, Pavle, Anzej,
Polda, Stefan, Stanko in Francej.
Skupno z vnuki, pravnuki ter osta-
lo Zlahto se bodo posteno povese-
lili, da lahko $e vedno pridejo k
svojl mami, babici in prababici.

0Od nje se lahko nauéijo mnogo
zanimivih reci, pa naj je to zgodo-
vina, domada literatura, gospo-
darstvo ali politika. In kakor zgle-
da, je njen sin dv. sv. dr. Pavle
Apovnik svoj politiéni talent in in-
teres v prvi vrsti podedoval po
materi, nasi slavljenki.

Tako nam na koncu naSega po-
govora z Zdovevo materjo le Se
preostane prijetna dolZnost, da ji
za visoki Zivljenjski jubilej izreCe-
mo nase najlepse &estitke, pove-
zane z Zeljo, da bi ostala zdrava

in da bi lahko &e dolgo prisluhnili
njenim zanimivim ter pouénim be-
sedam.
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GoriSke mohorjevke

Poleg koledarja sta iz§la 3e Iz-
virni knjigi — Zora Pi&&anc: Pes-
nik zelene pomladi, in Sa%a Mar-
telanc: Veter iz ljubih daljav.

Zora Piséanc, po rodu iz Trsta
(Barkovlje), Je med najbolj$imi pri-
povedniki, pisateljica ljudske kniji-
ge, za katero ¢rpa snov iz osebnih
dozivetij, katoliskega izrodila, do-
brosrénega razpoloZenja do ljudi
in do slovenstva. V njenem priza-
devanju, da vsakdanjemu é&loveku
prikaZze ideal in lepoto, ima kljub
nekaterim jedkim kritikam izreden
uspeh. Ponatis njene knjige Pasti-
rica Urdka v zaloZbi Ognjiséa v
Kopru v kakih 15.000 izvodih je bil
takoj razprodan. Tokrat je njeno
delo posveéeno spominu na brata
duhovnika, ki je padel kot Zrtev
krivine partizanske obtoZbe med
zadnjo vojno v Cerknem.

Sasa Martelanc je Ze leta 1985
izdal pri Goriski Mohorjevi kraj%o
prozo z naslovom Melodija. Se-
danja knjiga je po vrsti druga. V
obeh opisuje svoja doZivetja in
okolje od Ljubljane do Trsta, v ka-
terem je odraséal. Prikazi so pri-
sréni, pogosto tudi nekak doku-
ment Casov, ki so sicer minili, pa

so bili v marsiéem odlogilni za
usodo slovenskega naroda.

Goriska Mohorjeva je nedvom-
no tudi letos uspela z izdajo izvir-
nih del. Pisan koledar pa je po-
sve¢en Primorski. Likovno opremo
zanj je izdelal slikar Andrej Kosié.
Poleg prikaza dela in Zivijenja
mnogih osebnosti, ki so nas zapu-
stile, se koledar odlikuje po Zivah-
nih &lankih, potopisih, prikazih
prosvetne dejavnosti na Primor-
skem itd.

-

Goriska Mohorjeva druzba izda-
ja v okviru vsakoletnih mohorjevk

tudi Primorski slovenski biografs-
ki leksikon (PSBL) v snopié&ih, ta-
ko da vsako leto izide v njem do-
lo¢eno 3tevilo gesel, ki se nana-
Sajo na imena in delo pomembnih
osebnosti, ki so bile kakorkoli po-
vezane z obmod¢jem Primorske in
Istre. Doslej je bilo obdelanih
2240 gesel, e kakih 800 pa jih ¢a-
ka na obdelavo in objavo. Izhaja-
nje bo koncéano priblizno v &tirih
letih, sedaj je iz8el 13. snopi¢. Po
zakljudku pa bo prisel e dopolnil-
ni zvezek, v katerem bodo imena
onih, ki so zakljuéili svoje Ziv-
lienjsko delo, razni popravki itd.

lzdajanja PSBL pomeni za Gori-
$ko Mohorjevo precejnje breme,
vendar izhajajo snopiéi redno. Ce
pomislimo, da splo3ni slovenski
biograf. leksikon izhaja Ze 60 let,
pa %e ni zakljuden, nam je marsi-
kaj bolj jasno. Sodelavci PSBL iz-
hajajo iz zamejske in predmejske
Primorske, in s 3irokega obmocja
do Ljubljane, Zagreba in Reke. Po-
leg Primorske In Istre je vanj zaje-
ta tudi Kanalska dolina, ki od
prve svetovne vojne dalje deli uso-
do Primorske pod lItalijo.

Delo pri PSBL ureja zadnja leta
prof. Martin -Jevnikar iz Trsta.
VcCasih kak3no ime tudi izpade,
npr. Odilo Globoénik, esesovski
poveljnik v Trstu med zadnjo voj-
no. Bil je Slovenec iz Trsta, druzi-
na pa se je preselila po prvi vojni
na Korosko, ker je bila avstrijsko
usmerjena. Tu je mladi Odilo za-
$el med nemskonacionalce in pri-
stal prav v esesovskem vrhu.

Stevilne zasluZne osebnosti so
bile v PSBL prvi¢ odkrite in njiho-
vo delo raziskano. Ko pregleduje-
mo to veliko delo, se nehote vpra-
gamo: ali bo kdaj startal tudi
K(oroski) SBL?

Katoliski dom prosvete v Tinjah vabi na
vecer z dr. Eriko Horn (Gradec):

Bila sem za Hitlerja

Prireditev bo v éetrtek, 28. januarja 1988
ob 19.30 uri

Veder z dr. Eriko Horn je v okviru
prireditvene serije

1938—1988
VELIKI TABU?

Dr. Erika Horn se je rodila leta 1918 v Celovcu, od 1932
dalje pa si je izbrala Gradec za drugo domovino. Po pokli-
cu je uditeljica, na univerzi pa je tudirala zgodovino in fi-
lozofijo. Posebno moéno se udejstvuje v izobraZevanju
odraslih. Ze 15 let je vodilna pedagodka sodelavka Doma
prosvete Maria Trost pri Gradcu. '
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no ogledamo nekatere predloge
uciteljev in uditeljskih skupin raz-
nih Solskih okolisev ter v tej zvezi
mestoma navedemo tudi podatke
o S&tevilu Zolarjev ter njihovem
druzinskem jeziku. Uciteljsko de-
lovno zdruZenje Celovec-okolica je
20. aprila 1925 po svojem pred-
sedniku Ferdinandu Kogelnigu,
ucCitelju v Grabstanju, poslalo de-
Zelnemu Solskemu svetu predloge
o novem uénem nadrtu za utrakvi-
sti¢ne Sole. Kot glavni cilj utrakvi-
sticne 3ole navaja poleg pridobit-
ve potrebnega znanja in spretno-
sti za Zivljenje priutenje nemske-
ga jezika. ,Temu namenu se mo-
rajo podrediti vsa druga razmis-
ljanja.“ Zmanj3ati je treba 3tevilo
ur manj vaznih predmetov in zvi-
Sati Stevilo ur za jezikovni pouk.
U¢itelji menijo, da je treba z nem-
36ino zadeti s prvim &olskim
dnem in slovensko nareéje priteg-
niti le, ¢e je to iz ¢asovnih vzro-
kov necbhodno potrebno.

Stopnja zahtevnosti na utrakvi-
stiénih Solah ne more biti enaka
tisti na splosnih. Tako ugotavija-
Jo, da od udencev na srednji
stopnji ne more zahtevati prostih
spisov, ker S3olarji utrakvisti&ne
Sole ne mislijo v nem&d&ini, temved
v slovenséini. Glavno delo uéitelja
vidijo v stalnem govorjenju in po-
navljanju s kon&nim ciljem uvelja-
vitve nemskega uénega jezika.
Grabstanjsko 3olo, ki je bila v tem
¢asu samo nems&ka, je obiskovalo
v Solskem letu 1936/37 — samo
za to leto imamo ustrezne podat-
ke — 184 3olarjev. Po navedbi de-
. 2elnega Solskega sveta je hodilo v

S0lo 163 udencev s slovenskim
druZinskim jezikom in 21 u&encev
z nem3kim druZinskim jezikom.

Okrajni %olski svet v Smohoru
- se Je pridruZil gledanju uciteljev
Celovec-okolica In prav tako zah-
teval poveéanje jezikovnih ur. Ugi-
telji iz St. Stefana na Zilji in okoli-
ce so Zeleli doseci tako intenziv-
nost nemskega jezikovnega pou-
ka, da Solarji utrakvistiénih Sol ne
bi zaostajali v nobenem pogledu
za absolventi &isto nem&kih. Ugi-
teljsko drustvo zgornjega Roza iz
staktiénih razlogov® 8e govori o
slovenskem jeziku, za pospese-
vanje nems$kega jezikovnega pou-
ka pa predlaga, da se naj stremi
za tem, da se na visji stopnji tudi
verouk poucuje v nemséini. Glede
treh slovenskih jezikovnih ur na
srednji in vi&ji stopnji pa je mne-
nja, da se lahko mirne duse pre-
zrejo In da Jih v predmetniku ni
treba navajati. Ugitelji iz Caé pa
se niso dosti potrudili in se omeji-
li glede sloven&éine s pripombo,
da je treba nadomestiti v uénem
nac¢rtu oznako slovensko narecje
s terminom ,hidni jezik". Bolj
temeljito se je s problematiko uk-
varjalo uciteljsko delovno zdru-
?enje spodnjega RoZa, opisalo je
najprej splosno situacijo utrakvi-
stiéne Sole ter povedalo, da Solar-
ji ob vstopu v Sole sploh ne obvla-
dajo ali pa v zelo majhni meri zna-
jo jezik, ki pozneje velja kot uéni
jezik. Znagilno je tudi moéno pod-
cenjevanje slovenséine v smislu

Potrebno je, da si bolj nadrob-

ma mestna, drugo pa podeZelské
ljudska Sola v nemakih krajih. Gl;
de na posebni uéni naért za dv
jeziéno $olo pa pravijo: ,1. DeZel
ni Solski svet za Koroko je z od
lokom dne 26. 9. 1890, stev. 1623
izdal skupno z normalnim uénim
nacértom za ljudske %ole na Koro¥
kem posebni u&ni naért za pouk ¥
slovensé&ini.

Ta okvirni specialni uéni naéf
se je v glavnem uveljavil in t#
oblika koro&ke jezikovno mesané
Sole je bila predmet raziskav i
inozemstva in se |e oznadila ko
vzorna.

2. Ker se bo po vsej verjetnos
spremenil normalni uéni naért
ljudske Sole Korodke, se mo
ujemati s to reformo oz. spr
membo tudi posebni uéni naért z
dvojezi¢ne Sole v toliko, da ué
cilji in uéna snov jezikovno mesa
nih 30l ne zaostajajo v nobenemm
pogledu za enako kategorijo nem
skih 3ol.

3. Za dosego tega cilja je po

nemskonacionalistiéne publicisti®
ke. Utrakvisti¢éno 3olo oznacujejd
kot najslab$o. Prvo mesto zavzég

Dr. Avgustin Malle

Ker diskusija ni tekla v zado-
voljstvo deZelnega 3olskega sve-
ta, je ta ponovno pozval uéitelje k
intenzivnejdemu sodelovanju pri
pripravi novih uénih naértov in
zahteval pismene predloge. DeZel-
ni Solski svet in velikovski okrajni
Solski svet sta priloZila okroZnici
osnovne smernice za nadaljnjo
diskusijo. Ugitelj R. Stissen iz Ve-
likovca je pripravil u€ni nacrt
utrakvisti¢éne Sole in v splodnih
pripombah menil, da se da prila-
goditi u&ni naért utrakvisti¢nih
3ol obstoje¢im splo&nim in da so
potrebne le malenkostne spre-
membe, posebno kar zadeva jezi-
kovno pospesevanje. Cimveéje us-
klajevanje uénih nacrtov je zago-
varjal tudi s tem, da se vzame
utrakvistiénim &olam slab glas,
ker le-te veljajo za %ole drugega
razreda. Ceprav prevzema v bistvu
vse negativne predznake glede
slovenscine, zagovarja slovenski
predmetni pouk na srednji stopnji
v obsegu 2 ur in v viji stopnji v
obsegu 3 ur ter Zeli, da bi bil ta
pouk obvezen. Znanje slovenscine
utegne koristiti koro8kemu prebi-
valstvu iz gospodarskih razlogov.

&ino in s tem izrinill slovensko na-
recje, pri Stevilnih predmetih so
se ravnalli po splosnem uénem na-
&értu, sloven&&ina torej sploh ni bi-
la v rabi, Steli pa so v sloven&gini
samo do 5. V bistvu se je pred-
metni pouk odvijal v obliki inten-
zivnega prepisovanja nemsgine.

Tudi iz obsirnega stalitéa 5ole
v Kotmari vasi Je razvidno, da je
bil osnovni cilj utrakvistiéne Sole
ta, da se 3olarji naudijo nem&&i-
ne. Sloven&&ina odnosno sloven-
sko nare¢je je zgubllo veljavo v
drugem 3olskem letu, v predmet-
niku je ne najdemo. Sola je pred-
lagala tudi posebno novo &itanko
v slovenskem in nem&kem jeziku v
latinici. Petrazredno %olo v Kot-
mari vasi Je v 3olskem letu
1936/37 obiskovalo 219 3Zolarjev,
od tega Je bilo 184 slovenskih in
35 nemskih, drugi vir z dne 30. ju-
lija 1937 govori o &tirirazredni Soli
s 214 udencl. Po jeziku ugence de-
li na 126 s slovenskim, na 47 s
slovensko-nemskim in na 41 z
nem&kim druzinskim jezikom, po
narodno-politi€éni opredelitvi pa
navaja 57 narodnih in 116 domovi-

e nem3ki u&ni jezik. V svojem
ob3irnem prediogu se nadalje uk-
varja s toénejsim uénim na&rtom
za domoznanstvo, zgodovino, pet-
je in pisanje. Govorli o posebno-
stih slovenséine v odnosu do
nem&&ine, prinasa splosne opom- *
be uénemu naértu, ,smernice”
elementov poudevanja nemé&éine
na dvojeziénih Solah ter obSirne
pripombe k posameznim predme-
tom. Glede na domoznanstvo na
prvi stopnji pravi, da se bo uéni
jezik ravnal po hisnem jeziku
otrok. Razgovor se bo torej vodil
dvojeziéno, in sicer v prvem pol-
letju v slovenéini, ki je primerna
za otroke in ki je ljudska, za nem-
&ke otroke pa v krajevnem narec-
ju. Ta naéin poucevanja naj bi se
ohranil tudi 8 na drugi S3olski
stopnji. Zanimivo je, da Wedenig
predlaga, da bi se na 3. Solski
stopnji posredovalo $olarjem na-
rodno blago obeh kulturnih kro-
gov. Isto velja za 4. Solsko stop-
njo. Omembe vredni so tudi nje-
govi predlogi za pouk zgodovine.
Na 5. 3olski stopnji naj bi poleg
seznanjanja z germanskimi pleme-
ni uéitelj seznanil Solarje tudi s

Utrakvistict Sola v zadnjih mesecih pred anslusom

Iz predavanja dr. A

trebno, da se nem&ki jezikovn!
pouk na jezikovno meSanih Solal
intenzivira na slede¢ naé&in: pfl
predmetnem pouku e treba zagell
z nem&d&ino Ze v 1. Solskem letu:
Za priu¢enje nem&éine se more V
tem Solskem letu uporabljati za
laZzje sporazumevanje slovensko
-nare¢je. Slovensko nareéje In
nems3ki jezik sta enakovredna.

4. Dejanski slovenski pouk mo:
ra odpasti, ker je slovenski plsme-
ni jezik otrokom bolj tuj kakor nem-
Ski jezik.

5. Slovenski pouk se omejuje V
prvem Solskem letu zgolj na priu
€enje slovenskih pismenk in tiska-
nih ¢rk. Otroci naj se usposobijo
za branje slovenskih pisnih in tis
kanih tekstov.

6. V 2. in 3. Solskem letu se lah-
ko nemska berila, manj8e zgodbe,
basni etc. obnovijo za boljse razu
mevanje Se v slovenskem nareéju:
Seveda je treba take obnove izve*
sti tudi v nems&&ini.

7. Jezikovno meSane 3ole sO
pogosto niZje organizirane pode-
Zelske Sole z oddel&nim poukom:
Zelo se priporoda, da se zdruzijo
oddelki pri &tevilnih predmetih-
ZdruZitev oddelkov omejuje oddel*
éni pouk in s tem se dobi dosti
¢asa za vadbo pravilnega govor-

jenja.

8. S 4. 3olskim letom mora izgl
niti vsaka slovenska konverzacijd
tudi v nareéju, zaradi ¢esar mora-
jo odpasti iz specialnega u&nega
nadrta tudi tiste 3 ure slovenske:
ga jezikovnega pouka na teden néd
srednji in visji stopnjl. Utemelji
tev: Ceprav se je prebivalstvu Z
vpeljavo teh jezikovnih ur izkazal@

Nih vzrokoy tega ne uporablja. Do-

4z na podroéju delovne skupno-
sti »3podnji Ro2“ se nahaja 12 je-
Zlkovno mesanih &ol, kjer prebi-
Valstvo ne zahteva nobenega slo-
Venskega jezikovnega pouka. Na
eni 3olj se pouduje slovenséina;
Vendar ta Sola ni jezikovno meda-
Na, temves dosedaj e ne prever-
Jena Solska oblika (Sele).

8. Pod to&ko 8. imenovane 3 je-
Zikovne yre je treba uporabiti za
Nemski uéni jezik, prav tako se
lahko del ro&nosti — kolikor Je to

Oportuno — yporabi za nemski je-
Zikovni pouk.

10. Na srednji in vigji stopnji je
Potrebna zlasti v jezikovno mesa-
;ﬂh Solah vzgoja zvestobe k drzavi
der VZgoja ljubezni do domovine in

rZave,

1. Pri ragunanju se slovenski
18zik ne uporablja in je le-to treba
Poucevati izkljuéno v nemaéini. . .

Velikovski okrajni Solski svet je
Obravnayal predloge zgoraj nave-
denih ugiteljskih zdruZenj, se z nji-
’C"I' Strinjal ter ugotovil, da Sloven-

Pri uporabi nemséine delajo
Znadline napake, na drugi strani
Pa, da je njihova izgovorjava dosti
bolj8a, ker je slovenskim otrokom
Nemsko naredje tuje.

vaTuch Okrajni Solski svet zago-
m;la ukinitev 3 slovenskih jezikov-
% ur od 3. do 8. leta, e pa teh
. NI moZno ukiniti, naj se na teh
olah, na katerih so te ure vpelja-
Ne in se tudi izvajajo, uporablja
Slovenska domoljubna &itanka, ki
ire Prilagojena koro&kim razme-
am, se pravi, da mora vzgajati
:f:nce k ljubezni do domovine

gotova pripravljenost, le-ta iz zna-

Stina Malleja na 19. korodkih kulturnih dnevih — 1. del

Svoje predstave zagovarja dosled-
no, v predmetniku slovens¢ino na-
vaja, obenem tudi zagovarja nem-
&ki uéni jezik pri vseh predmetih

“ od 1. Solskega leta naprej. Slo-

venska nareéja naj se pritegnejo
le za laZje sporazumevanje.

Ugiteljsko zdruZenje iz Miklav-
deva je v splodnem zanikalo, da bi
utrakvistiéne 3ole lahko dosegle
iste uéne cilje kakor splosne in
meni, da je eden izmed vzrokov
pomanjkljivo jezikovno znanje So-
larjev tudi na_srednji in vi§ji
stopnji. Solo v Zitari vasi je obis-
kovalo v Solskem letu 1936/37 210
uéencev, 203 deZelni Solski svet
oznaduje kot slovenske otroke 7
pa kot nemske. Drugi vir z dne 2.
avgusta 1937 govori o 202 Solar-
jih, o katerih ima 64 slovenski,
124 slovensko-nem3ki in 14 nems-
ki druZinski jezik. V narodno-poii-
ticnem pogledu pa razdeli uéence
na 51 narodnih, na 137 vindisarjev
(domovini zvestih Slovenceyv) in na
14 Nemcev.

Zanimivo je tudi stalis¢e S3ol-
skega vodstva iz Dobrle vasi. To
Solo je v Solskem letu 36/37 obis-
kovalo 266 uéencev, od tega je bi-
lo 218 Slovencev in 48 Nemcev.
Drugi vir z dne 2. avgusta 1937
deli Slovence po druZinskem |ezi-
ku na 133 s slovenskim in na 85 s
slovensko-nem&kim druZinskim je-
zikom, po narodno-politicni opre-
delitvi pa na 54 narodnih in 164
domovini zvestih Slovencev, nem-
8ka skupina ostaja s 48 ucenci
konstantna. V obsirnem stalisCu
vodstva $ola manjka v predmetni-
ku sloveni¢ina. |z staliséa ni raz-
vidno, kdaj so na tej Soli zadeli
uporabljati kot u&ni jezik le nems-

ni zvestih Slovencey ter 41 Nemcev.

Predloge kotmirske Sole so os-
vojill tudi ugitelji delovnega zdru-
Zenja Celovec okolica.

Vecdina uditeljev in uéiteljskih
delovnin skupnosti je v razpravi
za reformo uénega naérta uposte-
vala sloven&éino samo kot pomo-
zni jezik, z mo&nimi pridrZki je re-
agirala na moznosti dosege splos:
nih uénih ciljev posebno pri posa-
meznih predmetih (n. pr. nems&i-
ni), deloma pa so se razpravljalci
omejili pri posameznih predmetih
na ugotovitev, da naj se ucna
snov in uéni cilji ne razlikujejo od
onih na splosnih 3olah. Predvsem
to velja za radunstvo, telovadbo,
petje, risanje, rocnost; pri domo-
znanstvu pa navadno najdemo za-
pis, da je treba udence vzgajati v
lojalne drzavljane in domoljubne
Koro%ce. Problematika u€nega je-
zika je najbolj prisotna pri pred-
metnem pouku nemscine.

Po dosedaj znanih virih od teh
stali3¢ odstopajo le predlogi Ze
imenovanega udéitelja Franca We-
deniga, s katerimi Je soglasala tu-
di delovna skupnost svobodnega
uditeljskega sindikata, okrajna
skupina Beljak. Uvodoma je We-
denig menil, da problem dvojezi¢-
nih 3ol zahteva temeljno bazi¢no
raziskavo, kajti nagla ,ureditev®
tako divergentnega vpradanja ne
bi sluzila nobenemu in ne bi ust-
varila nié trajnega. Tudi on izhaja
praktiéno iz priznavalnega nacela,
vendar poudarja nagnjenje Solar-
jev, da se posluZujejo hidnega je-
zika. Na prvih dveh 3olskih stop-
njah zagovarja uporabo nareé-
nega hisnega jezika, v naslednjih
stopnjah pa naj bi bil v uporabi le

Pri

Slovencev.
preseljevanju narodov naj bi ugi-

prazgodovino

telj uposteval tudi naselitveno
zgodovino alpskih Slovanov in
medsebojne vplive obeh kultur.
Na 6., 7. in 8. stopnji pa naj bi
uéitelj govoril o pomenu material-
ne in duhovne kulture Nemcev za
alpske Slovane. Osvetlil naj bi tu-
di sovrastvo narodov, ki zavira
kulturo, in govoril o soZitju naro-
dov v zgodovini, ki pospesujejo
kulturno dejavnost. Tudi pri petju
naj bi se do doloéene mere upos-
tevale pesmi korodkih Slovencev.
Wedenig v tej zvezi govorl o v kra-
jih obi&ajnih pesmih v hisnem |e-
ziku. Na vi&jih stopnjah naj bi do-
lodeno mesto zavzemala slovens-
ka duhovna pesem, vendar le na
izreéno Zeljo zdruZenja starSev od-
nosno krajevnega 3olskega sveta.
Kritiéno se Franc Wedenig spopri-
jema tudi z materialno osnovo
dvojezitnega pouka odnosno
utrakvistitnega Solstva. Predlaga
veéjo dejavnost uciteljev in udi-
teljskih delovnih skupnosti na po-
drod&ju izdelave ugbenikov in ug-
nih pripomoé&kov, intenzivnejse
naj bi se ucitelji ukvarjali tudi z
medsebojnimi  jezikovnimi vplivi
slovenséine in nem&cine ter pravi,
da bi morala praktiéno vsaka sola
izdelati svoje u¢ne pripomocke, o
PreSernovem abecedniku, ki je bil
tedaj v rabi na vedini utrakvisti¢-
nih Zol, pa meni, da je srednjeve-
$ki. Zato predlaga tudi izdelavo
sodobne slovnice in &itanke za je-
zikovno mesane 3ole in izdelavo
jezikovnih map. V svojem tekstu
ob&irno navaja tudi pedago$ko
strokovno literaturo in se ponov-
no sklicuje nanjo.




PrireditvelF{acjiio A e ara oo
: > e Posebno ugodne
o 3t Janz Ljubljana: zanimive razstave avtogume dobite pri

NOVOLETNI KONCERT

Cas: 23. januar 1988, ob 19. uri
Kraj: v Tischlerjevi dvorani v
§t. JanZu

Nastopajo: oktet Suha, Pod-
humska dekleta, domadi tam-
burai

® Tinje

v sredo, 20. jan., ob 19. uri
Diskusija: Spor zaradi dvojezié-
ne Sole

Diskutirajo: prof. dr. Reginald
Vospernik, dv. sv. dr. Ralf Un-
kart, prof. dr. Mirko Wakounig,
prof. dr. Hugo Reinprecht,
univ. prof. dr. Dietmar Larcher
Vodja diskusije: dv. sv. dr. Va-
lentin Inzko

v petek, 22. januarja, ob 19.30
Forum za druzbena vpradanja:
Kr&&anska vera in politi¢na od-
govornost, nem.

Predavatelj: Herwig Bichele SJ

od nedelje, 24. januarja, od 18.
ure do srede, 27. januarja, do
13. ure

Duhovne vaje za ¢lanice zveze
spravnega roinega venca,
nem.

Voditelj: p. Wolfgang Frihwirt
OFM, Dunaj

v sredo, 27. januarja, ob 19.30
Mojster Eckhardt (predavanje
o mistiki), nem.

o Evropski slikarji iz Ermitaza v Leningradu

Narodna galerija, PreZzihova 1, Ljubljana (nasproti Moderne gale-
rije in glavne aleje mestnega parka Tivoli). Tel.: (03 0 61) 219-758
Cena vstopnic: Din 600; za mladino, Studente (z izkaznico) in upo-
kojence Din 300; popustov za skupinske oglede ni, razen za mla-
dino: v tem primeru so vstopnice & Din 150.

Razstava je odprta od torka do sobote od 10.—18. ure, ob nede-
ljah od 10.—13. ure. Ob ponedeljkih zaprto.

Razstava bo odprta do 21. januarja 1988. (Vse zainteresirane za-
mudnike obvestamo, da se razstava po 21. januarju preseli v Za-
greb, Muzejski prostor, Jezuitski trg.)

MozZnost vodstva — po dogovoru vsaj dva dni pred prihodom, tu-
di v nem&éini.

e Antiéni portret v Jugoslaviji

Narodnl muze], Trg osvoboditve, Ljubljana (park blizu Opere).
Tel.: (03 061) 218—886.

Cena vstopnic: Din 1000; za mladino, Studente (z izkaznico) in
upokojence Din 500; cena za skupinske oglede (najmanj 10 oseb)
po osebi Din 500.

Razstava je odprta od torka do sobote od 10.—18. ure, ob nede-
ljah od 10.—13. ure. Ob ponedeljkih zaprto.

Razstava bo odprta do 29. februarja 1988.

MoZnost vodstva — po dogovoru vsaj dva dni pred prihodom, tu-
di v nem&éini.

¢ Kiparska dela Franceta GorSeta

Moderna galerija, Tom&i¢eva 14, Ljubljana (nasproti Narodne ga-
lerije In glavne aleje mestnega parka Tivoli). Tel.: (03061)
214—106.

Cena vstopnic: Din 800; za skupine odraslih & Din 500; za skupi-
ne mladine a Din 200.

Razstava je odprta od torka do sobote od 10.—18. ure, ob nede-
ljah od 10.—13. ure. Ob ponedeljkih zaprto.

Razstava bo odprta do 31. januarja 1988.

MozZnost vodstva — po dogovoru vsaj tri dni pred prihodom, tudi
v nem3&ini.

v Cetrtek, 28, januarja, ob 19.30
Iz cikla predavanj VELIKI TA-
BU: Blla sem za Hitlerja
Predavateljica: dr. Erika Horn,
Graz

Voditel] diskusije: dr. Janko
Zerzer

® Celovec

Kipar Konstantin Jatropulus iz
RoZeka

CGas: od 21. januarja 1988 do
11. februarja 1988

Otvoritev: &etrtek, 21. januarja
1988, ob 18.30

Kraj: Mohorjeva knjigarna v
Celovecu

Umetnika bo predstavil Adolf
Scherer, vodja kulturnega ura-
da mesta Beljak.

® Tinje

Razstava del Deskoskija Ljub-
¢a (akvareli in risbe)

Razstava bo odprta do 19. fe-
bruarja 1988

Kraj: Katoliski dom prosvete v
Tinjah

® Beljak

Alenka Kham-Piéman — slike
Otvoritev: torek, 19. januarja
1988, ob 19. uri. Razstava bo
odprta do 5. februarja 1988.
Kraj: Galerie an der Stadtmau-
er, Widmannsgasse 30, Beljak
Prireditel]: Kulturni urad mesta
Beljak

® Celovec

ULTRAMARIN

Razstava Rudija Benetika
Kraj: Zentralsparkasse
Kommerzialbank,
Be 11

Cas: od 19. 1. 1988 — 29. 1.
1988, otvoritev, v torek, 19. 1.,
ob 18, uri

Razstavo bo odprl mestni svet-
nik za kulturo Siegbert Metel-
ko

® Lepena

Sankarska tekma

Cas: nedelja, 24. januar 1988
Start: ob 10. uri

Kraj: v Lepeni — Koprivni
Startne Stevilke do 10. ure
Steje tudi za Obir-pokal
Prireditelj: Slovensko prosvet-
no drustvo ,Zarja“ v Zelezni
Kapli

und
Karfreitstra-

RADIO CELOVEC |

Slovenske oddaje

\,

[ Torek, 19. 1. 1988

Duhovni nagovor (Janez Tra-
tar) — Vo&tila (Danica Ur-
schitz).

Nedelja, 24. 1. 1988

V pes€inah in soukih — sever-
noafri3ke epizode.

Pon., 25. 1. 1988

Mi smo jagri. Pri koro$kih lov-
cih.

Torek, 26. 1. 1988

Slovenska popevkarska scena:
Simona Weiss.

Sreda, 20. 1. 1988

Narodna zabavna glasba.
Veterna: 21.00—22.00: Zvoc-
no pismo. S. Makarovi¢: NoCni
$anson.

Cetrtek, 21. 1. 1988
RoZ — Podjuna — Zilja.

Petek, 22. 1. 1988

Sobota, 23. 1. 1988 )

KRIVOGRADU

v Smihelu 60, = 04235/2537

Zimske avtogume:

145—13  &il. 640,—
155—13  &il. 695,—
165—13  &il. 790,— £33
175—14  §il. 940,—
175/70-13 &il. 850,—
185/70-13 $il. 895, —

Traktorske gume:

11—28 namesto 5.090,—
samo 3.300,—
14—34 namesto 11.990,—

samo 7200,—

Montaza brezplaéna!

Stroje za meSanje mesa
in testa do 50 kg.

______________ S

S tem kuponom podpréfe
tudi SAK s

9%

Kricanska kulturna zveza in
Narodni svet koroskih Slovencey
vahita na

podelitev
IX. Tischlerjeve
nagrade prelatu

dr. Janezu Hornbdcku

v petek, 22. januarja 1988, ob
19.30 wri, v Tischlerjevi dvorani
Slom&kovega doma v Celovcu

Spored bodo oblikovali: mesani
in mo3ki cerkveni zbor, moski
kvartet, mladinski zbor iz Pod-
jorij (vse zbore vodi Urhej Ka-
selj)

Slov. prosvetno druitve , ZVEIDA" v Hadiich vabi na

ki bo v soboto, 23. januarja 1988
ob 20.00 uri
pri Svetiju v PleSerki
Zaplesigra
,Ansambel Vita MuZenita"
iz Slovenije

Gluckshafen

NAS TEDNIK — Lastnik (zaloZnik) in iz-
dajatelj: drustvo .Narodni svet koroSkih
Slovencev*”.

Tisk: Mohorjeva/Hermagoras, Viktringer
Ring 26, 9020 Celovec. NAS TEDNIK iz
haja vsak torek, naroga se na naslov:
.Na3 tednik®, Viktringer Ring 26, 9020
Colovec. Telefon urednistva, oglasnega
oddelka in uprave: (04 63)51 2528, Nas

Koro$ki liki (R. Vospernik). Je-
zikovni pogovori (J. Messner).

Halo, prijatelji! Partnerski ma-

gazin. 9

zastopnik za Jugoslavijo ADIT-DZS, Gra-
dis&e 10, 61000 Ljubljana, tel. 22 30 23.
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omemben praznik slovenske kulture

Dvojni jubilej Slovenske filharmonije

Svetovna glasbena javnost se
brzéas 3e danes ne zaveda dejst-
va, kako bogat je bil domala tri
stoletja glasbeni pretok skozi
Ljubljano, koliko odli¢nih ansam-
blov in solistov je gostovalo v slo-
venski prestolnici, kako sodoben
Je bil repertoar ljubljanskih filhar-
monikov, koliko velikih naértov je
na Slovensko zanesel mladi Gu-
stav Mahler, ter koliko dobrega,
Spodbudnega in prav gotovo tudi
Zgodovinsko pomembnega sta k
razvoju slovenske glasbene umet-
nosti prispevala Vaclav Talich in
Fritz Rainer.

Prav tako v 3irsi javnosti 3e do
Sedaj ni ustaljeno spoznanje, da
Ie imel nesmrtni Ludwig van Beet-

oven precej stikov s Slovenci, da
Se je Joseph Haydn, neprekosljivi
mojster klasicistiénega godalnega
kvarteta in simfonije, potem ko ga
le ljubljanska Filharmoni¢na druz-
ba izvolila za &astnega &lana, od-
dolzil slovenskim filharmonikom
23 visoko priznanje s posvetilom
ene izmed svojih znamenitih
mas ... Skratka, da poudarimo le
Nekatera najbolj prepriéljiva zgo-
dovinska dejstva in da ne naste-
vamo hvalnic v neskonénost. Mor-

Najbolj

Upodobitev: Julij Betetto kot

Kecal v Prodani nevesti, Ba-

vVarska drzavna opera v Minch-
nu 1930/31

dognana

Ko je Julij Betetto kot é&lan
Munchenske opere od 20. do
24. januarja 1931 gostoval v
Ljubljani in nastopil v Thoma-
Sovi Mignon, Mozartovi Cosi
fan tutte in Halévyjevi Zidinji,
ie  porodevalec Slovenskega
Naroda takole ocenil prvo
Predstavo tega nepozabnega
:quenskega opernega umetni-

»Betetto je velik mojster, v
Mcz_anuvih operah je &udovit.
V njih se najbolj jasno uveljav-
lja vsa njegova ogromna pev-
ska tehnika, njegov krasni glas
in njegova z najpopolnej&im
okusom prepojena igra.”

S slavnostnim koncertom v veliki dvorani Cankarje-
vega doma v Ljubljani je simfoniCni orkester Sloven-
ske filharmonije sredi januarja pocCastil dvojni jubilej:
80-letnico ustanovitve prve slovenske filharmonije in
40. obletnico svojega povojnega delovanja.

Pise Ivan Virnik

da s ¢éastno izjemo, da sta v
Ljubljani na povabilo nekdanje
Filharmoniéne druzbe gostovala
slovita skladatelja in dirigenta Ri-
chard Strauss in Antonin Dvotak
ter da je slovensko glavno mesto
?e davno tega imelo v gosteh
slavno Berlinsko fllharmonijo.
Dvojni jubilej Slovenske filhar-
monije je torej velik, pomemben
praznik slovenske kulture, saj gre
za umetniSko ustanovo z dolgo
tradicijo, ki sega v leto 1701, ko je
bila ustanovijena Academia Phil-
harmonicorum, prvo glasbeno
zdruZenje na Slovenskem. To leto
je bila v Ljubljani osnovana po
vzoru podobnih tujih zdruzenj in
je bila nosilka glasbenega baroka
na slovenskih tleh. Spodbudo za
njeno ustanovitev je dala Acade-
mia operosorum, katere élan je blil

tudi J. B. Hoffer, utemeljitelj Aca-
demie Philharmonicorum; bil je
tudi njen prvi umetniski vodja, ne-
ke vrste administrativni ravnatel]
pa J. G. Goschell.

Po zapisih uglednega slovens-
kega muzikologa, akademika dr.
Dragotina Cvetka, je Academia
sprva Stela 31 &lanov, vecinoma iz
plemisdkega in mestanskega sta-
nu. Njen namen je bil gojiti glas-
bo; zato Je potrebovala izvajalce,
instrumentaliste in pevce, svoje
élane, pomnoZene véasih 8e z
glasbeniki, ki vanjo niso bili vklju-
éeni. KaZe, da |e bila Academia
najbolj delavna v &asu, ko jo je
usmerjal Hoffer. Sprigo druzbenih
sprememb, v katerih se je v drugi
polovici 18. stoletja utrjevala vio-
ga mescanstva — tako dr. D.
Cvetko — oéitno Academia ni bila
ved aktualna. V prvi polovici in Se
sredi tega stoletja pa je mnogo
pomenila. Z njo se je namre¢ za-

éela naértneje razvijati slovenska
glasbena reprodukcija, domace
glasbenike je spodbujala h kom-
poniranju, s svojim delom je vse-
kakor ustvarila osnove, ki so se v
glasbenem Zivijenju na Slovens-
kem odrazile tudi pozneje.

In naslednica Academie Phil-
harmonicorum, dana&nja Slovens-
ka filharmonija? Njen &astitljivi ju-
bilej, ki predstavlja brez dvoma
pomembno nepretrganost v &a-
sovnem obeleZju glasbenega Ziv-
lienja v Ljubljani in v Sloveniji
sploh, tudi ni brez tako znadilnih
dejstev kot nekdaj, v &asih obliko-
vanja in poznejSega plodnega de-
lovanja njene velike predhodnice.
Razveseljivo je, da se je v zadnjih
letih zadelo povedevati zanimanje
za simfoni&ne koncerte in da do-
sega interes raven velikih evrop-
skih glasbenih sredis¢. Tako ima
na primer Slovenska filharmonija
nekaj sto abonentov ved kakor
slovita Gedka filharmonija. Ze ta
podatek pove, da Slovenci z veli-
kim zanimanjem sledijo sodobnim
glasbenim tokovom, ponosni na
svoje dosedanje bogato glasbeno
Zivljenje v Ljubljani, kakrSnega v
svoji zgodovini premore na ev-
ropski celini le pes¢ica mest nje-
ne velikosti.

Nepozabna umetniska
osebnost Julija Betetta

Ob pohvalnih ocenah o u-
metnikovem gostovanju v nje-
govem rojstnem mestu kritiki
niso pozabili omeniti, da Je bil

" J. Betetto pred in med prvo

svetovno vojno eden od ste-
brov dunajske DrZavne opere,
nato ob vrnitvi v domovino
ljubljenec ljubljanskega oper-
nega obéginstva, ki je potem,
.nemiren kakor pa¢ vsak pravi
umetnik, znova odsel v svet, v
Minchen, in tam v kratkem ca-
su dosegel nekaj izrednih
uspehov. Se vetjega prizna-
nja kakor v januarju je bil dele-
Zen ob gostovanju v marcu
1931, ko je z Josipom Rijav-
cem nastopil v Prodani nevesti
in pozZel ,viharje priznanja kot
zmagovit, v Igri izvrsten, ves
prerojen in veder, Z2iv ko sre-
bro, pravi umetnik po boZji vo-
1ji*, nedosegljiv Kecal.

Julij Betetto (roj. 27. avgusta
1885 — umrl pred 25 leti, 14.
januarja 1963, v Ljubljani), ba-
sist, operni in koncertni pevec
ter pedagog, je Zze z dvajsetimi
leti na Dunaju uspesno opravil
avdicijo, vendar mu Je 3ele iz-
reden uspeh z izvedbo basov-
ske vloge v Verdijevem Requie-

" mu z ljubljansko Glasbeno Ma-

tico (1907) zagotovil finanéno
podporo za nadaljevanje Studi-
ja v avstrijski prestolnici. Po
debutu z vlogo Gremina v ope-
ri P. 1. Cajkovskega Evgenij
Onjegin na odru dunajske
Dvorne opere je postopno do-
bival naslovne basovske vloge
liriéne in komiéne narave. Na
Dunaju se je J. Betetto 1910
prvié predstavil tudi z glavno
vlogo Kecala v Smetanovi Pro-
dani nevesti, ki ga je pozneje
spremljala vso kariero in velja
za njegovo najbolj dognano
umetnisko upodobitev.

V petdesetih letih svojega
umetniskega delovanja, kar je
edinstven primer v zgodovini
slovenske, brzkone pa tudi ev-
ropske in svetovne operne u-
metnosti, je mojster J. Betetto
pel v 140 opernih delih 175
vliog. Skrbni statistiki so pred
leti radovednim &asnikarjem
postregli 5e s podatkom, da je
J. Betetto od 6. decembra 1903
do konca leta 1953 nastopil v
3037 opernih predstavah in na
173 koncertih. Poleg tega je
imel Se 31 radijskih nastopov
oziroma skupaj kar 3241 pred-

stav, koncertov in nastopov.

Tudi letos je pripravilo SPD
.Koéna“ iz Sve¢ pri ,Adamu"
svojo tradicionano Stefanovo
kulturno prireditev.

Ob zacetku je zapel moski
zbor drustva &tiri domacée pes-
mi, predsednik dr. Janko Zer-
zer pa je pozdravil navzode. Se
posebej Je omenil, da z vese-
ljem opaZa veé mlajih obisko-
valcev, kakor jih je vajen ob tej
prireditvi.

Prireditev ,Kocne*

Naslednja to¢ka na sporedu
so bili nastopi u¢encev Glas-
bene &ole v Sveéah. Zaigrali so
na flavto, kitaro in na violino.
Sveskemu cerkvenemu zboru
je pod vodstvom dr. Antona
Feiniga uspelo ustvariti boZié-
no vzdusje s starimi bozZi¢nimi
pesmimi.

Nato so nastopili mladi in
najmlajéi z igrico Borisa Ata-
naskoviéa ,Deklica in veter“.
Igrica pripoveduje o deklici, ki
se joe, ker noce biti sama.
Veter je node videti Zalostne in
ji pomaga. Vsi igralci so doZi-
veto vztrajali v svojih vlogah,
pri &emer je bila Se posebej
opaziti jasna izgovorjava bese-
dila. Igrico je z otroki nastudi-
rala Malka Feinig.

Po pestrem sporedu so na-
stopajo¢i posedeli 3e malo
skupaj in se poveselili ob pes-
mi in pijagi.
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Lahki atleti so bili tudi lani
zelo aktivni in so dosegli vrsto
odliénih rezultatov. Udelezili
so se skupno 68 tekmovanj,
mdr. kros-tekov, cestnih tekov,
tekmovanj na stezi, koroskih in
avstrijskih prvenstev, tekmo-
vanja zveznih deZel, tekmovanj
ARGE-Alp, evropskih prvenstev
in svetovnega prvenstva. Na
koroskih prvenstvin so é&lani
dosegli kar 13 koro3kih naslo-
vov (2x 2. mesto; 2x 3. mesto)
in 5 avstrijskih naslovov (1x 2.
mesto; 3x 3. mesto).

Najbolj uspesna atletinja je
bila seveda spet Ani Miller, ki
je dosegla lani 3 avstrijske
naslove, 2 vice-naslova, 4 koro-

—ISG Podgorje: sekcije delajo uspeSno—

8ke naslove (1x 3. mesto), iz-
bolj8ala je 3 avstrijske rekorde
(2x na 10.000 m in 15 km), po-
stala je 2. na evropskem poka-
lu v Atenah in dosegla je tudi
35. mesto na svetovnem
prvenstvu v Monacu. Tega
prvenstva se je udeleZilo 138
tekmovalk iz 32 drZav.

Erich Kokaly, ki je trenutno
pri vojakih, je dosegel dva av-
strijska naslova in je postal
kar 5-krat korodki prvak. Za
ostale odli¢éne rezultate so
poskrbeli Martin Pogelschek,
Harald Wiedermann, Barbara
Pogelschek in Gernot Mortl.

Smuéarska sekcija je organi-
zirala 9 tekmovan], mdr. tudi

klubsko prvenstvo, ki sta ga
dobila Janko Ottowitz in Maria
Fugger. Janko Ottowitz je po-
stal tudi obéinski prvak.

Nogometna sekcija ni sode-
lovala na prvenstvu koroske
nogometne zveze, v ,karavan-
Ski ligi“ pa je dosegla odliéno
4. mesto. Nogometasi so orga-
nizirali 2 turnirja (1. in 2. me-
sto), pa tudi v dvorani so dose-
gli lepe rezultate. Na prvenstvu
DSG so postali Podgoréani
cetrti, na avstrijskem prvenst-
vu v Hohenemsu pa so dosegli
8. mesto. Na turnirju v Vetrinju
in Borovljah so prav tako so-
delovali.

Namizni tenis: B-liga_

Carmen Traunig, Nadja Fojka in
Marti OraZe so nadaljevale uspes-
no serijo zmag v drfavni B-ligi. V
Uhrfahru je trojica zmagala kar
7:0, dan navrh pa v Linzu proti
ASKO Linz/Froschberg 6:1. Po teh
dveh uspehih so Selanke naprej
na drugem mestu, kjer imajo Ze
upravi¢eno upanje na vstop v dr-
Zavno A-ligo.

Union Uhrfahr — DSG Sele 0:7
Traunig 2, Fojka 2, OraZe 2 in
FojkalTraunig

ASKO Linz/Froschberg — DSG Sele
1.6

OraZe 2, Traunig, Traunig/Fojka in
dve toéki w.o.

Sobota, 23. 1. 1987
ob 17. uri
DSG Sele — Kirchbichl
DSG Sele — Lenzing

v mladinskem domu SSD
v Celoveu!

DSG Sele zmagala v
Uhrfahru 7:0

Marti OraZe je v zadnjih dveh tek-

mah dosegla 4 toéke in je mnogo

prispevala k visoki zmagi Zenske
ekipe DSG Sele.

Tek na smuéeh — korosko prvenstvo

Peter Wrolich v Stafeti drugi

Ker letos ni imel moZnosti
za izdaten trening (manjalo e
snega), je Peter Wrolich iz Loé
ob BaSkem jezeru dosegel le-
tos na koroskem prvenstvu v
Podnu dve solidni mesti. V po-
sameznem teku je v svoji sku-
pini (3olarji Il) postal cetrti, v
&tafeti Union Podroice pa je

postal drugi, ¢eprav je bila
njegova ekipa veliki favorit.
Peter Wrolich sicer $e ima mo-
Znost kvalificirati se za av-
strijsko prvenstvo, ki bo na
Predariskem, toda mladi $port-
nik je letoSnjo sezono Ze bolj
ali manj odpisal.

4. mesto na koroskem prvenst-
vu: Peter Wrolich

Danijel Uznik

Na tekmi, ki je $tela k
Tyrolia-pokalu, je Danijel Uznik
na Peci premagal domadina
Schonfelderja za eno stotinko
sekunde. S tem je spet podér-
tal, da je v svojem letniku (77-
78) trenutno najboljsi na Koro-
gkem. Pri deklicah je osvojila
2. mesto Marion Maloversnik,
8D St. Janz pa Ima po tej tek-
mi Ze 196 tock in vodi s pred-
nostjo 46 to¢k pred Peco (93
togk);

Rezultati (fantje): 1. Danijel Uz-
nik (St. Janz) 37,78; 2. Rainer
Schonfelder (Peca) 37,79; 3.
Michael Kraut (Peca) 39,21; 4.
Lick Armin (FAC); 5. Herbert
Raunergger (Spittal);

Deklice: 1. Selina Heregger (Ir-
schen) 40,09; 2. Marion Malo-
versnik (St. JanZ) 40,14; 3.
Aleksandra Pernat (Peca); 4.
Isabella Moser; 5. Katja Malle
(8t. Jan3).

Z dobrim ¢asom je izpadla
Tatjana Zablatnik. Na Hoch-
rindlu je na deZelnem pokalu
dosegla Claudia Kropivnik (St.
Jan) pri Zzenskah 3. mesto.

L

SK Aich/Dob: v
prvenstvu le na
2. mestu

Dvakratni koro3ki odbojkarski
prvak SK Aich/Dob je v prvenstvu
trenutno le na 2. mestu. Po prese-
netljivem porazu decembra v
Wolfsbergu so Dobljani po dol-
gem spet enkrat oddali vodstvo
na lestvici.

V soboto, 23. Januarja, igra SK
Aich/Dob v Pliberku v avstrijskem
pokalu proti mostvu regionalne li-
ge SOKOL Dunaj, ki je seveda ve-
liki favorit. Dobljani so pred dve-
ma letoma Ze igrali proti tej ekipi
in izgubili 1:3. Kljub temu pa so
odbojkarji optimistiéni in upajo na

&
e

Korodki miadinski prvak Niko

Zwitter iz Zahomca Je v Podnu

skakal zelo konstantno in je tako

dosegel 1. mesto pri mladincih. V

splo3ni skupini je dosegel odliéno
2. mesto.

Torek,
19. januarja 1988
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__V Podnu je bilo na novi
70-metrski  skakalnici
preteklo nedeljo koroSko

prvenstvo. NajboljSih ska-
kalcev sploSne skupine
(Wiegele, Kuttin, Erath,
Martl) sicer ni bilo na
Startu, zato pa je narad¢aj
Pokazal svoje zmoZnosti.
Kot Ze v prej$nijih letih, so
ftudi letos bili najbolj
uspesni zahomski skakal-
Ci. Niko Zwitter je osvojil
pri_mladincih naslov ko-
roskega prvaka.

Zah;ﬁléanl so bili tudi na letodnjem koroSkem prvenstvu najbolj uspesna ekipa. Kar 9 mladih talentov
je bilo na Startu, trener Franc Wiegele (desno) je bil z dosezenimi rezultati kar zadovoljen.

Korosko prvenstvo skf&v v Podnu — Zahomdani spet najbolj uspesni

Niko Zvtter koroSki mladinski prvak

Po prvem skoku je bil v vodstvu
Se Zahoméan Peter Rausch, toda
z drugim skokom na 66,5 metrov
je Niko Zwitter le Se ujel svojega
prijatelja in tako osvojil prvo me-
sto. Niko Zwitter je letos prese-
netljivo dobro zagel in je trenutno
na najboljsi poti v enega izmed
avstrijskih kadrov. Lani mlademu
skakalcu ni uspelo mnogo, toda
letos se je Niku oé&itno odprlo. Za-
to so Zahom&ani zelo optimistié-
ni, da bo kmalu mogoce sledil
Franciju Wiegeleju na avstrijski
vrh.

Tudi Martin Wiegele, sin trener-
ja, je na tem koroSkem prvenstvu
presenetljivo dobro skakal. Eden
izmed vzrokov je, tako pravijo Za-
homéani, odliéni uspeh trenutno

T

pomo¢ lastne publike, v pomod
pa bo Dobljanom gotovo tudi
majhna dvorana v Pliberku, katere
nasprotnik ne bo vajen.

Pretekli konec tedna je SK
Aich/Dob igral na turnirju v Belja-
Ku in dosegel 2. mesto za mos&t-
vom regionalne lige Hypo Celo-
vec. Na tem tumnirju je SK
Aich/Dob premagal jasno tudi ve-
likega nasprotnika trenutno v
prvenstvu Wolfsberg.

Sobota, 23. 1. 1987, ob 19. uri

SK Aich/Dob — Hypo VBK
v glavni 3oli v Pliberku

Najboljsega zahomskega skakalca
Francija Wiegeleja, ki je za mlade
Postal zgled. V Podnu je bilo na
Startu 9 skakalcev iz Zahomca,
kar zreali tudi delo trenerja Fran-
Cija Wiegeleja, ki ima v svoji ekipi
::3510 talentiranih miladih skakal-
v.

Rezultatj:

Miadinci: 1. in koroski prvak Niko
Zwitter 205,6 (65,5/66,5 m); 2. Pe-
ter Rausch 202,5 (66,5/66 m) (oba
Zahomc); 3. Kurt Kuttin (SVV)
196,0 (64,5/63 m); 4. Martin Wiege-
le (Zahomc);

Jduniorfl: 1. Hannes Staudacher
SV Maita) 210,1;
Splo$na  skupina: 1.

Gerhard
Schiuga (KSG) 159,9;

ﬁe Kﬁf e
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Martin Wiegele je dosegel 4. mesto

Nogometno
Prvensivo KFV
v dvorani

dVNUQOmetno prvenstvo KFV v
I orani bo letos konec januarja.
Z koroske lige se bodo prvenstva
Udelezila | 3 mostva, pa tudi na
zploéno Se je prijavilo letos manj
lubov. Selani in Globasani se
Prvenstva ne bodo udeleiili, ce-
Prav sta obe mostyi doslej vedno
dosegli dobre uvrstitve.

"e:SObota, 30. januarja — Borov-

Biléovs, Unterweng, Winklern,

DSG Borovlje, Malta;

Nedelja, 31. januarja — Vetrinj:
SAK, Zihpolje, Vetrinj, Feffernitz,
Admira Beljak;

Nedelja, 7. februarja — Vetrinj:
Dobrla vas, Wélfnitz, Donau, Pod-
kloster, VaZenberg;

Nedelja, 7. februarja, Wolfs-
berg:
ASKO Smihel, Labot, Zvabek,

Mauterndorf, St. Leonhard

Tekme se zacnejo ob 8.30 zju-
traj. Skupno se bo letos udelezilo
tega prvenstva 97 mostev. Leta
1986 je postal koroski prvak SAK.

Assagio: Wiegele na 21. mestu

Na svetovnem pokalu v Italiji je
Franci Wiegele dosegel solidno
21. mesto. Zmagal je Avstrijec
Vettori. Na &tartu tokrat ni bil An-
di Felder, ki je popolnoma zunaj
forme.

Rezultati: 1. Ernst Vettori (Avs)
218,2 (98,5/93 m); 2. PrimoZ Ulaga
(Jug) 214,3 (90/95,5 m); 3. Jiri Par-

ma (Cs) 214,1 (91,5/94,5 m); 15.
Heinz Kuttin (Avs) 202,9 (87,5/94,5
m); 21. Franci Wiegele 199,2
(89,5/90 m)

SAK in NAS TEDNIK vabita

v soboto, 13. februarja 1988, ob 19.30
na ples SAK pri Sostarju v Globasnici

SLAVJE SPORTNIKOV in
NOGOMETASA LETA 1987

OKVIRNI PROGRAM:

Boks: Koro$ka - Stajerska (za Korosko boksata
mdr. rojaka Franci WIESER in Marijan ORAZE)

Ding Yi — Whei Zeng (ekshibicija v namiznem tenisu)

Zaples igra ,,ALPS KI SEKST E_T“

"



Prejsnji petek je ob priloZno-
sti ,Tedna istrskih rib“ v re-
stavraciji hotela ,Rosentaler-
hof“ (druZina Antonié na Reki
pri St. Jakobu) celoviki gene-
raini konzulat SFRJ vabil na
cocktail. Sef konzulata gene-
ralni konzul Borut Miklavéié je
lahko pozdravil vrsto imenitnih
in manj imenitnih gostov, mdr.
oba predsednika slovenskih
osrednjih organizacif ar.
MatevZa Grilca in dipl. inZ. Fe-
liksa Wieserja, visoke pred-
stavnike jugoslovanskih za-
stopstev v Celovcu, Tischlerje-
vo druZino, poslovodjo Zveze
slovenskih zadrug, dipl. trg.
Habernika s soprogo, ter nje-
govega podpredsednika Hanzi-
ja Ogrisa, univ. prof. Gstettner-
ja s soprogo, zastopnike Zan-
darmerije in carine in druge.
Nato pa so bili na vrsti kuharji
iz Umaga, ki so po starih istr-
skih receptih pripravili najoku-
snejse morske dobrine. Ceprav
postretba véasih ni imela naj-
boljsega ,plana”, pa lahko mir-
ne vesti zabeleZimo: istrske ri-
be teknejo na Reki najmanj ta-
ko dobro kakor ob morju.

Slovensko kulturno drudtvo
v Globasnici je preteklo sobo-
to vabilo na tradicionalni
.Podjunski ples”. Ceprav je
Podjuno pokrivala gosta me-
gla, so drustveniki imell polno

y
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dvorano plesalcev, ki so se ob
zvokih ansambla Vilija Petrica
odliéno zabavali. Domadi me-
Sani zbor je zapel obiskoval-
cem v pozdrav, pripravijen pa
je bil tudi bogat srecolov.

Kot eden najbolj stanovit-
nih in $8armantnih plesalcev se
je tudi na tem plesu izkazal
vsem poznani Jan Havel, ku-
stos muzeja v Globasnici ter
izredno aktiven dru$tvenik. Si-

cer pravijo, da Globa$ani niso
ravno najvecji plesalci, toda za
Jana Havla to ne velja. Do
zgodnjih jutranjih ur se je vrtel
ob zvokih glasbe na plesiicu,
kjer mu marsikateri od mlajsih
Se danes ni kos.

37. slovenski ples so hotell
letos nekateri sicer z letaki
motiti, kijub temu pa je pote-
kal kakor vsako leto, zelo ve-

Teden morskih rib na Reki.

Tradicionalni ,Podjunski

ples” privabil Stevilne

plesalce. Slovenski ples

dobro obiskan.

JR—— A
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Jan Havel — tudi na plesiséu
mu je le malokdo kos.

selo in zabavno. Organizator

'Slovenska prosvetna zveza se

je gotovo veselila velikega Ste-
vila obiskovalcev, ki jih je iz leta
v leto veé. Za ples sta letos
igrala ansambel AGROPOP iz
Ljubljane in SIK iz Velenja. Se-
veda je bilo tudi letos spet ve-
liko prominentnih gostov, od
predstavnikov politicnih orga-
nizacij do predstavnikov kul-
turnih in gospodarskih usta-
nov.

... dr. MatevZ Grilc in Franci Zwitter s soprogo pri Antoniéu.




